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Mesdames, Messieurs,

Votre commission a examiné ce projet de loi en pre-
mière lecture au cours de ses réunions du 29 septembre et 
des 7 et 14 octobre 2026.

I. — PROCÉDURE

Au cours de la réunion du 29 septembre 2026, M. Matti 
Vandemaele (Ecolo-Groen) a demandé le report de 
l’entame de la discussion générale pour permettre aux 
membres de la commission de se préparer correctement, 
même si la commission s’est accordée sur le fait que 
ledit projet de loi avait été déposé en temps utile.

MM. Khalil Aouasti (PS) et Ortwin Depoortere (VB) 
ont soutenu la demande de M. Vandemaele.

Avec l’accord du ministre, la discussion générale a 
donc commencé au cours de la réunion du mercredi 
7 octobre 2026.

II. — EXPOSÉ INTRODUCTIF  
DU MINISTRE

M. Bernard Quintin, ministre de la Sécurité et de 
l’Intérieur, chargé de Beliris, indique que le projet de loi 
modernise le cadre juridique applicable aux services de 
police. Derrière un texte qui comporte de nombreuses 
adaptations techniques se trouve une idée simple: donner 
à la police un cadre plus cohérent, plus clair et mieux 
adapté à la réalité opérationnelle, tout en maintenant 
les garanties qui encadrent l’exercice des compétences 
policières.

Le projet de loi à l’examen vise à mettre en concor-
dance la législation relative aux services de police avec 
le nouveau Code pénal et avec la réalité sur le terrain. 
En effet, la nouvelle classification des peines requiert de 
modifier de nombreux renvois figurant dans la législation 
relative aux services de police, ce qui est nécessaire 
pour éviter que des notions ou des renvois obsolètes 
créent une insécurité juridique.

Un deuxième axe concerne l’intégrité. Le recrutement 
au sein de la police suppose un niveau d’exigence 
élevé. Le projet prévoit dès lors l’utilisation de l’extrait 
de casier judiciaire élargi, modèle 596.2, qui permet de 
disposer d’informations plus complètes pour apprécier 
l’aptitude des candidats. Il ne s’agit pas de diminuer les 

Dames en Heren,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp in eerste lezing 
besproken tijdens haar vergaderingen van 29 september, 
7 en 14 oktober 2026.

I. — PROCEDURE

Tijdens de vergadering van 29 september 2026 heeft 
de heer Matti Vandemaele (Ecolo-Groen) verzocht om 
de algemene bespreking op een latere datum aan te 
vatten opdat de commissieleden zich terdege zouden 
kunnen voorbereiden, ook al was er consensus in de 
commissie dat het wetsontwerp tijdig was gepubliceerd.

De heren Khalil Aouasti (PS) en Ortwin Depoortere 
(VB) hebben het verzoek van de heer Vandemaele 
gesteund.

Met instemming van de minister werd de algemene 
bespreking aldus aangevat tijdens de vergadering van 
woensdag 7 oktober 2026.

II. — INLEIDENDE UITEENZETTING  
VAN DE MINISTER

De heer Bernard Quintin, minister van Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris, geeft aan dat 
het wetsontwerp ertoe strekt het rechtskader voor de 
politiediensten bij de tijd te brengen. Het mag dan aller-
hande technische aanpassingen behelzen, de insteek is 
in wezen eenvoudig: de politie coherentere, duidelijkere 
en beter op de realiteit in het veld afgestemde regels 
aanreiken, zonder te raken aan de waarborgen voor de 
uitoefening van politiewerk.

Dit ontwerp brengt de politiewetgeving in overeenstem-
ming met het nieuwe Strafwetboek en met de realiteit op 
het terrein. De nieuwe indeling van de straffen vereist 
dat talrijke verwijzingen in de politiewetgeving worden 
aangepast. Dat is noodzakelijk om te vermijden dat 
verouderde begrippen of verwijzingen tot rechtsonze-
kerheid leiden.

Een tweede pijler heeft betrekking op integriteit. Bij 
de werving van nieuw politiepersoneel moet de lat hoog 
liggen. Derhalve strekt het wetsontwerp tot gebruik van het 
uitgebreidere uittreksel uit het strafregister, model 596.2, 
dat volledigere informatie bevat om de geschiktheid van 
de kandidaten te beoordelen. Het is niet de bedoeling 
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garanties, mais de mieux protéger l’institution policière 
et la confiance que les citoyens placent en elle.

Le projet modernise également l’accès de la police aux 
images des caméras de surveillance. Lorsqu’un incident 
est en cours, l’image disponible à un instant donné ne 
suffit pas toujours. Il peut être nécessaire de revenir 
quelques instants en arrière pour comprendre ce qui 
vient de se passer, identifier les personnes concernées 
et guider efficacement les policiers qui interviennent sur 
le terrain. La loi est donc adaptée afin de permettre cette 
consultation lorsqu’elle est nécessaire à une interven-
tion immédiate, dans le cadre des missions de police 
administrative ou judiciaire.

Le ministre insiste sur un changement particulière-
ment concret: les agents de sécurisation (BAGP) et les 
assistants de sécurisation (BASP) pourront également 
contribuer à certaines missions relevant de l’accès au 
territoire, en particulier le contrôle frontalier de première 
ligne et les éloignements forcés. Ces tâches ne requièrent 
pas l’ensemble des compétences d’un fonctionnaire 
de police. Les compétences spécifiques nécessaires 
sont acquises au moyen de formations fonctionnelles. 
Cette mesure permet d’utiliser chaque profil là où sa 
qualification est réellement nécessaire et de préserver 
la capacité des policiers pour les missions qui exigent 
leurs pleines compétences.

Le projet de loi à l’examen vise aussi à renforcer la 
capacité policière, pour prévoir une expertise d’appui. 
Sont notamment visés les experts fiscaux travaillant 
au sein de la Police judiciaire fédérale, les opérateurs 
neutres du Centre de communication et d’information 
(CIC) et certains spécialistes externes, par exemple 
dans le domaine informatique.

C’est particulièrement important dans la lutte contre 
la fraude et les flux financiers criminels. L’accord de 
gouvernement mise sur une approche multidisciplinaire 
et sur la collaboration entre les services disposant d’une 
expertise fiscale, financière et policière. Cette collabora-
tion doit toutefois également fonctionner concrètement: un 
expert fiscal qui travaille au sein d’une équipe d’enquête 
doit pouvoir accéder aux informations dont il a besoin 
pour accomplir sa mission.

Le projet crée donc une base légale claire pour cet 
accès. Celui-ci est limité aux informations strictement 
nécessaires à l’accomplissement de la mission, selon 
le principe du “need-to-know”, après autorisation et 
screening, sous le contrôle de la police et avec une 
traçabilité des consultations.

de garanties af te bouwen, wel om het politieapparaat 
beter te beschermen en het vertrouwen dat de burgers 
erin stellen, te vrijwaren.

Het wetsontwerp brengt ook de toegang van de politie 
tot bewakingscamerabeelden bij de tijd. Tijdens incidenten 
zijn de op een welbepaald moment gemaakte beelden 
soms ontoereikend. Het kan nodig zijn enkele ogenblikken 
terug te gaan om te vatten wat er zich kort voordien heeft 
afgespeeld, om de betrokkenen te identificeren en om 
de politiemensen in het veld doeltreffend aan te sturen. 
Derhalve wordt de wet aangepast, zodat bij opdrachten 
van bestuurlijke of gerechtelijke politie beelden op die 
manier kunnen worden gebruikt wanneer dat nodig is 
voor een onmiddellijk optreden.

De minister hamert daarnaast op een heel concrete 
verandering: beveiligingsagenten (BAGP’s) en beveiliging-
sassistenten (BASP’s) zullen ook kunnen worden ingezet 
voor bepaalde opdrachten aangaande de toegang tot 
het grondgebied, met name eerstelijns grenscontroles 
en gedwongen verwijderingen. Voor die taken zijn niet 
alle bevoegdheden van een politieambtenaar vereist. De 
benodigde specifieke bekwaamheden worden aangeleerd 
tijdens functionele trainingen. Op die manier wordt elk 
profiel ingezet daar waar de kwalificaties ervan echt nodig 
zijn en blijft er steeds voldoende capaciteit beschikbaar 
voor opdrachten die volle politiebevoegdheid vereisen.

Met dit wetsontwerp wordt ook de capaciteit van de poli-
tie versterkt om met gespecialiseerde expertise te werken. 
Het betreft met name de fiscaal experten die werkzaam 
zijn bij de Federale Gerechtelijke Politie, de neutrale 
operatoren in de Communicatie- en Informatiecentra 
(CIC’s) en bepaalde externe specialisten, bijvoorbeeld 
op het vlak van informatica.

Dat is met name van belang bij de bestrijding van 
fraude en criminele geldstromen. Het regeerakkoord zet 
in op een multidisciplinaire aanpak en op samenwerking 
tussen de diensten met expertise op fiscaal, financieel 
en politiegebied. Die samenwerking moet echter ook in 
de praktijk goed verlopen: een belastingdeskundige die 
deel uitmaakt van een onderzoeksteam moet toegang 
hebben tot de informatie die hij nodig heeft om zijn taak 
uit te voeren.

Het wetsontwerp schept dan ook een duidelijke wet-
telijke basis voor die toegang. Die toegang is beperkt tot 
de informatie die strikt noodzakelijk is voor de uitvoering 
van de opdracht, volgens het need-to-know-beginsel, 
na toestemming en screening, onder toezicht van de 
politie en met traceerbaarheid van de raadplegingen.
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Enfin, le projet assure, pour le personnel des services 
de police, la transposition de la Directive (UE) 2022/2041 
du Parlement européen et du Conseil du 19 octobre 
2022 relative à des salaires minimaux adéquats dans 
l’Union européenne. Il inscrit dans la loi le mécanisme 
permettant de réévaluer périodiquement le caractère 
adéquat de la rémunération garantie, tout en supprimant 
les dispositions devenues redondantes ou incohérentes.

Le projet a également fait l’objet d’un important travail 
de concertation et de contrôle juridique. Les avis de 
l’Organe de contrôle de l’information policière (COC), de 
l’Autorité de protection des données (APD), du Collège 
des procureurs généraux et du Conseil d’État ont été 
sollicités. Le texte a ensuite été adapté afin de tenir 
compte des observations formulées.

III. — DISCUSSION GÉNÉRALE

A. Questions et observations des membres

M. Wim Van der Donckt (N-VA) estime que les modifi-
cations proposées vont dans le bon sens. Il souhaiterait 
néanmoins obtenir des précisions sur une série de points.

Se référant aux modifications proposées de la loi du 
26 avril 2002 relative aux éléments essentiels du statut 
des membres du personnel des services de police et 
portant diverses autres dispositions relatives aux ser-
vices de police (ci-après également: “la loi Exodus”), 
l’intervenant rappelle que le projet de loi modifiant la 
loi du 26 avril 2002 relative aux éléments essentiels du 
statut des membres du personnel des services de po-
lice et portant diverses autres dispositions relatives aux 
services de police, en ce qui concerne la promotion au 
grade de commissaire divisionnaire de police (DOC 56 
1240/001 à 005), visant à modifier l’article 135ter de cette 
même loi, a été adopté par la Chambre à l’unanimité le 
23 avril 2026. La loi n’a toutefois pas encore été publiée 
au Moniteur belge. Dans l’intervalle, le régime actuel 
reste en vigueur et des personnes peuvent toujours 
faire l’objet d’une nomination politique au grade de 
commissaire divisionnaire. Le ministre peut-il expliquer 
pourquoi la modification n’a pas encore été publiée et 
préciser si cette publication peut intervenir rapidement?

En ce qui concerne l’utilisation du modèle 596.2 lors 
du recrutement du personnel de police, l’intervenant fait 
observer que, depuis 2025, une conduite irréprochable 
est exigée dans le cadre de la sélection à la police fédé-
rale, mais pas un casier judiciaire vierge. Les candidats 
peuvent encore être écartés à un stade ultérieur de la 
procédure de sélection par la commission de moralité. 

Tot slot zorgt het wetsontwerp ervoor dat Richtlijn (EU) 
2022/2041 van het Europees Parlement en de Raad van 
19 oktober 2022 betreffende toereikende minimumlonen 
in de Europese Unie wordt omgezet voor het personeel 
van de politiediensten. Het wetsontwerp verankert in de 
wet het mechanisme waarmee periodiek kan worden 
geherevalueerd of de gewaarborgde bezoldiging nog 
toereikend is. Tegelijk worden de bepalingen weggela-
ten die overbodig of onsamenhangend zijn geworden.

Het wetsontwerp is bovendien het onderwerp geweest 
van uitgebreid overleg en juridische toetsing. Er is advies 
gevraagd aan het Controleorgaan op de politionele infor-
matie (COC), de Gegevensbeschermingsautoriteit (GBA), 
het College van procureurs-generaal en de Raad van 
State. Het wetsontwerp is vervolgens aangepast teneinde 
rekening te houden met de gemaakte opmerkingen.

III. — ALGEMENE BESPREKING

A. Vragen en opmerkingen van de leden

De heer Wim Van der Donckt (N-VA) acht de ontworpen 
wijzigingen een goede zaak, maar wenst verduidelijking 
bij een aantal zaken.

Inhakend op de ontworpen wijzigingen van de wet van 
26 april 2002 houdende de essentiële elementen van het 
statuut van de personeelsleden van de politiediensten 
en houdende diverse andere bepalingen met betrekking 
tot de politiediensten (hierna ook: de exoduswet), herin-
nert de spreker eraan dat het wetsvoorstel tot wijziging 
van de wet van 26 april 2002 houdende de essentiële 
elementen van het statuut van de personeelsleden van 
de politiediensten en houdende diverse andere bepa-
lingen met betrekking tot de politiediensten, inzake de 
bevordering in de graad van hoofdcommissaris van politie 
(DOC 56 1240/001 tot 005), tot wijziging van artikel 135ter 
van diezelfde wet, op 23 april 2026 unaniem door de 
Kamer werd aangenomen. De wet is echter nog niet in 
het Belgisch Staatsblad gepubliceerd. Tot zolang blijft 
de huidige regeling van kracht en kunnen er nog steeds 
personen politiek worden benoemd tot hoofdcommissa-
ris. Kan de minister toelichten waarom de wijziging nog 
niet is gepubliceerd en of er haast gemaakt kan worden 
met de publicatie?

Inzake het gebruik van het model 596.2 bij de aan-
werving van politiepersoneel, merkt de spreker op dat de 
federale politie sinds 2025 bij haar selectie onberispelijk 
gedrag vereist, maar geen blanco strafregister. Kandidaten 
kunnen tijdens de selectieprocedure later nog worden 
geweerd door de moraliteitscommissie. Welke criteria 
zal die commissie hanteren bij de beoordeling op basis 
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Quels critères cette commission appliquera-t-elle lors 
de l’évaluation sur la base du nouveau modèle 596.2? 
L’évaluation deviendra-t-elle plus stricte ou plus souple?

Concernant les agents et les assistants de sécuri-
sation, leur affectation ne sera plus limitée aux sites 
énumérés à l’article 44/16 de la loi sur la fonction de 
police. La Direction de la sécurisation (DAB) est actuel-
lement organisée selon différentes missions et entités. 
La structure de la DAB sera-t-elle modifiée afin de per-
mettre un déploiement plus flexible et une plus grande 
interopérabilité entre les différentes entités?

Lors de la création de la DAB, les effectifs ont été 
fixés de manière théorique sur la base des missions 
légales prévues à l’époque. Une évaluation des effectifs 
a-t-elle été réalisée depuis lors afin de déterminer les 
effectifs qui sont nécessaires en pratique pour assurer 
les différentes missions? Si oui, quels ont été les résultats 
de cette évaluation, et les effectifs par type de mission 
seront-ils ajustés? Quelle capacité opérationnelle pour 
les inspecteurs de police disposant de compétences 
complètes est réellement libérée grâce au recours à 
des agents et des assistants de sécurisation?

Au sujet des missions de la Défense, l’intervenant 
renvoie à l’accord de gouvernement, qui énonce ce qui 
suit: “Les missions intérieures de la Défense doivent se 
limiter à la sécurisation des sites nucléaires, des ambas-
sades avec une sécurité statique, la sécurisation de sites 
relevant en permanence du niveau trois de l’OCAM, du 
secteur pétrochimique et de l’aide à la nation.” (DOC 56 
0020/001, p. 352). Ces missions seront-elles assumées 
par la police ou par la Défense, notamment en ce qui 
concerne le secteur pétrochimique et l’aide à la nation?

Enfin, l’intervenant s’interroge sur la réforme structurelle 
de la police fédérale. Où la DAB sera-t-elle intégrée dans 
la nouvelle structure et avec quelles autres directions de 
la Direction générale de la police administrative (DGA) 
sera-t-elle regroupée? Quelles améliorations opération-
nelles sont attendues de cette réforme?

M. Ortwin Depoortere (VB) souligne que le projet de 
loi était devenu indispensable en raison de l’entrée en 
vigueur du nouveau Code pénal, et salue la cohérence 
qui en découle. Le projet de loi contient toutefois aussi 
d’autres modifications, ce qui rend l’évaluation de l’en-
semble moins aisée pour les membres de la Chambre.

Le groupe soutient plusieurs dispositions, mais 
émet des réserves concernant les articles 24 et 25. 

van het nieuwe model 596.2? Wordt de beoordeling 
daardoor strenger of soepeler?

Met betrekking tot de beveiligingsagenten en -assis-
tenten wordt de inzet niet langer beperkt tot de plaatsen 
die in artikel 44/16 van de wet op het politieambt zijn 
opgesomd. De Directie beveiliging (DAB) is momenteel 
georganiseerd volgens verschillende opdrachten en 
entiteiten. Zal de structuur van de DAB worden aange-
past om een flexibelere inzet en meer interoperabiliteit 
tussen de verschillende entiteiten mogelijk te maken?

Bij de oprichting van de DAB werd de personeelscapa-
citeit theoretisch bepaald op basis van de toen voorziene 
wettelijke opdrachten. Werd sindsdien een capaciteits-
studie uitgevoerd om na te gaan welke capaciteit in de 
praktijk voor de verschillende opdrachten vereist is? Wat 
waren de resultaten en zal de capaciteit per type opdracht 
worden aangepast? Welke operationele capaciteit voor 
politie-inspecteurs met volledige bevoegdheden wordt 
door de inzet van beveiligingsagenten en -assistenten 
daadwerkelijk vrijgemaakt?

Met betrekking tot de opdrachten van Defensie herin-
nert de spreker aan het regeerakkoord, dat ter zake als 
volgt luidt: “De binnenlandse opdrachten van Defensie 
moeten zich beperken tot het beveiligen van de nucleaire 
sites, de ambassades met een statische beveiliging, de 
beveiliging van sites die permanent onder OCAD-niveau 
drie vallen, de petrochemische sector en hulp aan de 
natie.” (DOC 56 0020/001, blz. 146). Zal de politie dan 
wel Defensie deze opdrachten voor zich nemen, meer 
bepaald wat betreft de petrochemische sector en de 
hulp aan de natie?

Tot slot vraagt de spreker naar de structurele her-
vorming van de federale politie. Waar zal de DAB in de 
nieuwe structuur worden ondergebracht en met welke 
andere directies van de algemene directie bestuurlijke 
politie (DGA) zal zij worden samengebracht? Welke 
operationele verbeteringen worden daarvan verwacht?

De heer Ortwin Depoortere (VB) merkt op dat het 
wetsontwerp zich opdrong, gelet op de inwerkingtreding 
van het nieuwe Strafwetboek, en acht de aldus verkre-
gen coherentie een goede zaak. Het wetsontwerp bevat 
evenwel ook andere wijzigingen, waardoor het voor de 
Kamerleden minder eenvoudig wordt om het geheel te 
beoordelen.

De fractie staat achter verschillende bepalingen, maar 
heeft bedenkingen bij de artikelen 24 en 25. De heer 
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M. Depoortere souhaite attendre les réponses du ministre 
sur ces points avant de déterminer le vote de son groupe.

Les articles 24 et 25 portent sur le contrôle préa-
lable des personnes et des associations ainsi que sur 
le traitement des données relatives aux phénomènes 
et groupements. Le problème n’est pas que la police 
enquête au préalable sur les menaces ou les troubles à 
l’ordre public, mais plutôt qu’une évaluation large et en 
partie subjective d’un groupement risque de conduire au 
traitement de données à caractère personnel de simples 
membres, de militants ou de mandataires.

L’article 24 définit les conditions dans lesquelles des 
phénomènes et des groupements peuvent être inscrits 
sur une liste policière. L’article 25 permet en outre, avant 
même cette inscription formelle, de traiter des données 
à caractère personnel dans le cadre d’une analyse 
préalable. Le membre estime que cette disposition est 
excessive à l’égard des groupements. La liste formelle 
doit en effet servir de garde-fou afin d’empêcher qu’une 
simple sympathie politique ou idéologique ne donne 
lieu à un enregistrement par les services de police, une 
réserve que confirme par ailleurs la jurisprudence de la 
Cour constitutionnelle.

Le ministre pourrait-il confirmer qu’une simple affiliation, 
un mandat ou la participation légitime aux activités d’un 
groupement politique ou sociétal ne suffiront jamais, en 
soi, à justifier l’inscription ou le traitement de données à 
caractère personnel? Pourquoi est-il nécessaire, avant 
même la décision formelle d’inscription sur la liste, de 
traiter des données relatives aux membres d’un grou-
pement, alors que des faits individuels concrets, des 
comportements répréhensibles ou des menaces peuvent 
être suivis sur d’autres bases légales? Comment éviter 
que des incidents impliquant des membres individuels, 
des sympathisants ou des tiers ne soient utilisés comme 
prétexte pour inscrire l’ensemble du groupement sur 
la liste?

Par ailleurs, le député souhaiterait savoir quels critères 
concrets s’appliqueront à l’inscription, et quels critères 
le Roi fixera pour inscrire, maintenir le groupement sur 
la liste, ou l’en supprimer. Comment sera-t-il garanti 
que chaque inscription fera l’objet d’une motivation 
distincte et pourra être contrôlée par le COC, le Comité 
permanent de contrôle des services de police (Comité P) 
et le Comité permanent de contrôle des services de 
renseignement et de sécurité (Comité R), dans le cadre 
de leurs compétences actuelles?

Mme Catherine Delcourt (MR) fait observer qu’à pre-
mière vue, le projet de loi contient principalement des 
adaptations techniques, mais qu’il apporte également 

Depoortere wenst de antwoorden van de minister op 
die punten af te wachten alvorens het stemgedrag van 
zijn fractie te bepalen.

De artikelen 24 en 25 hebben betrekking op de voor-
afgaande controle van personen en verenigingen en 
op de verwerking van gegevens over fenomenen en 
groeperingen. Het probleem is niet dat de politie vooraf-
gaandelijk dreigingen of verstoringen van de openbare 
orde onderzoekt, maar wel dat een brede en deels 
subjectieve beoordeling van een groepering kan leiden 
tot de verwerking van persoonsgegevens van gewone 
leden, militanten of mandatarissen.

Artikel 24 bepaalt wanneer fenomenen en groeperin-
gen op een politionele lijst kunnen worden opgenomen. 
Artikel 25 maakt het daarnaast mogelijk om al vóór de 
formele opname persoonsgegevens te verwerken in 
het kader van een voorafgaande analyse. Voor groe-
peringen gaat dat volgens het lid te ver. De formele lijst 
moet net een drempel vormen die voorkomt dat loutere 
politieke of ideologische verbondenheid aanleiding 
geeft tot politionele registratie. Ook de rechtspraak 
van het Grondwettelijk Hof ondersteunt een dergelijke 
terughoudendheid.

Kan de minister bevestigen dat louter lidmaatschap, 
een mandaat of rechtmatige deelname aan activiteiten 
van een politieke of maatschappelijke groepering op 
zichzelf nooit volstaat voor de opname of verwerking 
van persoonsgegevens? Waarom is het noodzakelijk 
om vóór de formele beslissing over opname op de lijst al 
gegevens over leden van een groepering te verwerken, 
wanneer concrete individuele feiten, strafbare gedra-
gingen of dreigingen op andere wettelijke grondslagen 
kunnen worden opgevolgd? Hoe wordt vermeden dat 
incidenten waarbij individuele leden, sympathisanten 
of derden betrokken zijn, worden aangegrepen om de 
volledige groepering op de lijst te plaatsen?

Daarnaast wenst het lid te vernemen welke concrete 
criteria zullen gelden voor opname, en welke criteria de 
Koning zal vastleggen voor opname, behoud en schrap-
ping van een groepering. Hoe zal worden gewaarborgd 
dat elke opname afzonderlijk wordt gemotiveerd en 
controleerbaar is door het COC, het Vast Comité van 
Toezicht op de politiediensten (Comité P) en het Vast 
Comité van Toezicht op de inlichtingen- en veiligheids-
diensten (Comité I), binnen hun bestaande bevoegdheden.

Mevrouw Catherine Delcourt (MR) merkt op dat het 
wetsontwerp op het eerste gezicht vooral technische 
aanpassingen bevat, maar tegelijk een antwoord biedt 



1754/002DOC 568

K A M E R • 4 e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2026 2027 C H A M B R E   4 e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

une réponse à des problèmes concrets auxquels les 
services de police sont aujourd’hui confrontés.

Concernant l’engagement des effectifs de police, 
l’intervenante constate que toutes les missions de sé-
curité ne nécessitent pas l’ensemble des compétences 
d’un inspecteur de police. En recourant davantage 
aux agents et assistants de sécurisation, notamment 
pour les contrôles frontaliers de première ligne et les 
éloignements forcés, chaque profil du personnel peut 
être déployé là où son utilité sera maximale. L’objectif 
est de libérer de la capacité policière pour les tâches 
qui requièrent véritablement les qualifications de fonc-
tionnaires de police.

Par ailleurs, la membre souligne que la fraude et 
la criminalité financières deviennent de plus en plus 
complexes, raison pour laquelle les enquêtes doivent 
pouvoir s’appuyer sur des experts fiscaux, financiers 
et informatiques. Le projet de loi donne à ces experts 
l’accès aux données nécessaires, dans un cadre strict 
et limité à ce qui est requis pour leur mission. Cet accès 
est en outre soumis à une autorisation préalable et à 
une journalisation. Un équilibre est ainsi recherché entre 
l’efficacité des enquêtes et la protection des données à 
caractère personnel.

Concernant l’utilisation des images de vidéosurveil-
lance, la membre indique que, lorsqu’un incident est en 
cours, l’image en temps réel ne suffit pas toujours pour 
comprendre la situation ou diriger les équipes d’inter-
vention. Le projet de loi permet, lorsqu’une intervention 
immédiate l’exige, de revenir quelques instants en ar-
rière dans les images. Mme Delcourt se félicite que la 
réglementation ait été adaptée à la suite des avis émis 
par le COC et l’APD.

Par ailleurs, le projet de loi adapte la législation rela-
tive à la police au nouveau Code pénal et à la nouvelle 
classification des infractions. Il convient à cet égard 
d’éviter qu’une adaptation purement technique n’entraîne 
involontairement une extension des compétences de 
la police.

Enfin, le projet de loi transpose la directive européenne 
concernant les salaires minimaux adéquats pour le 
personnel de police. Il prévoit ainsi plusieurs mesures 
concrètes visant à améliorer le fonctionnement opéra-
tionnel des services de police.

M. Khalil Aouasti (PS) estime que les nombreux ajus-
tements techniques prévus par le projet de loi dissimulent 
également des choix politiques fondamentaux. Outre 
les simples améliorations techniques du nouveau Code 
pénal, les corrections de renvois et les corrections gram-
maticales, par exemple l’extension de cinq à six chiffres 

op concrete problemen waarmee de politiediensten 
vandaag worden geconfronteerd.

Inzake de inzet van de politiecapaciteit, stelt de spreek-
ster vast dat niet alle veiligheidsopdrachten de volledige 
bevoegdheden van een politie-inspecteur vereisen. 
Door beveiligingsagenten en -assistenten ruimer in te 
zetten, onder meer voor eerstelijnsgrenscontroles en 
gedwongen verwijderingen, kan elk personeelsprofiel 
worden ingezet waar het het meest nodig is. Daardoor 
wordt politiecapaciteit vrijgemaakt voor opdrachten 
waarvoor de bevoegdheden van politieambtenaren 
daadwerkelijk vereist zijn.

Daarnaast stipt het lid aan dat financiële fraude en 
criminaliteit steeds complexer worden en onderzoeken 
moeten daarom een beroep kunnen doen op fiscale, 
financiële en IT-experten. Het wetsontwerp geeft die 
experten toegang tot de noodzakelijke gegevens, binnen 
een strikt kader en beperkt tot wat voor hun opdracht 
noodzakelijk is. De toegang wordt bovendien onder-
worpen aan toestemming en logging. Daarmee wordt 
een evenwicht gezocht tussen de doeltreffendheid van 
onderzoeken en de bescherming van persoonsgegevens.

Inzake het gebruik van camerabeelden geeft het lid 
aan dat bij een lopend incident het beeld op het moment 
zelf niet altijd volstaat om de situatie te begrijpen of de 
interveniërende ploegen aan te sturen. Het wetsontwerp 
maakt het mogelijk om, wanneer dat noodzakelijk is voor 
een onmiddellijke interventie, enkele ogenblikken terug 
te gaan in de beelden. Mevrouw Delcourt waardeert dat 
de regeling naar aanleiding van de adviezen van het 
COC en de GBA werd aangepast.

Daarnaast past het wetsontwerp de politiewetgeving 
aan het nieuwe Strafwetboek en de nieuwe classificatie 
van strafbare feiten aan. Daarbij moet worden vermeden 
dat een louter technische aanpassing onbedoeld leidt 
tot een uitbreiding van de politiebevoegdheden.

Tot slot zet het wetsontwerp de Europese richtlijn 
inzake toereikende minimumlonen voor het politieper-
soneel om. Aldus bevat het wetsontwerp verschillende 
concrete maatregelen die de operationele werking van 
de politiediensten verbeteren.

De heer Khalil Aouasti (PS) meent dat achter de 
talrijke technische aanpassingen van het wetsontwerp 
ook wezenlijke politieke keuzes schuilgaan. Naast louter 
technische aanpassingen aan het nieuwe Strafwetboek, 
correcties van verwijzingen en grammaticale verbeterin-
gen, zoals de uitbreiding van het interventienummer van 
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du numéro d’intervention visé à l’article 23, d’autres 
modifications techniques soulèvent des questions.

Par exemple, l’article 42 énumère les catégories de 
personnes qui pourront bénéficier de l’assistance en 
justice. Il vise le conjoint, le partenaire cohabitant légal 
ou le partenaire cohabitant de fait, les enfants, les parents 
ainsi que les frères et sœurs. Il n’apparaît toutefois pas 
clairement s’il s’agit d’un régime cumulatif qui permettra 
à tous les intéressés de bénéficier de cette assistance, 
ou d’un système hiérarchisé dans lequel certaines caté-
gories de bénéficiaires passeront avant d’autres. Dans 
le cas, par exemple, d’une famille recomposée au sein 
de laquelle un membre du personnel de la police a des 
enfants majeurs et cohabite de fait avec un nouveau 
partenaire, il ne peut être clairement déterminé qui peut 
prétendre prioritairement à cette assistance. La portée 
exacte du dispositif devrait dès lors être précisée, car 
des droits concrets peuvent en dépendre.

Une deuxième question technique concerne l’article 46, 
qui empêchera de concilier une fonction au sein du cadre 
administratif et logistique de la police avec le mandat de 
membre d’un collège de police, d’un conseil communal ou 
d’un conseil de l’action sociale. Si l’incompatibilité avec le 
mandat de conseiller communal peut se comprendre au 
regard des relations hiérarchiques susceptibles d’exister, 
ce raisonnement ne s’applique pas nécessairement à 
un membre d’un conseil de l’action sociale, qui exerce 
son mandat dans une sphère administrative distincte 
et n’entretient aucun lien hiérarchique avec la zone ou 
le conseil de police. Pourquoi limiter le droit politique 
d’exercer un tel mandat pour les membres du cadre 
administratif et logistique, alors qu’ils n’exercent aucune 
fonction policière opérationnelle?

Au-delà de ces questions techniques, l’intervenant 
formule plusieurs critiques. La première porte sur le 
risque de privatisation et, dans une certaine mesure, de 
militarisation de la fonction policière. Sous prétexte de 
viser des gains d’efficacité, le texte à l’examen ouvre la 
voie à la délégation de certaines tâches à des acteurs 
privés ou à d’autres services extérieurs à la police 
intégrée. Quelles seront les tâches policières qui pour-
ront, à l’avenir, être exécutées par des consultants ou 
par des prestataires externes n’ayant pas le statut de 
fonctionnaire de police?

Un autre point qui mérite l’attention concerne l’obli-
gation, pour les membres du personnel de la police, de 
produire un extrait de casier judiciaire modèle 596.2. 
Jusqu’à présent, cette obligation s’appliquait princi-
palement aux professions impliquant des contacts 
avec certains groupes en particulier, notamment avec 
des mineurs. Le projet de loi l’étend à l’ensemble du 

vijf tot zes cijfers in artikel 23, roepen andere technische 
wijzigingen vragen op.

Zo somt artikel 42 de categorieën van personen op die 
aanspraak kunnen maken op juridische bijstand, namelijk 
de echtgeno(o)t(e), de wettelijk samenwonende partner 
of de feitelijk samenwonende partner, de kinderen, de 
ouders en de broers en zussen. Het blijft onduidelijk of 
het om een cumulatieve regeling gaat, waarbij alle be-
trokkenen aanspraak kunnen maken op bijstand, dan wel 
om een cascade waarbij bepaalde personen voorrang 
krijgen. Bij een nieuw samengesteld gezin, waarin een 
personeelslid van de politie meerderjarige kinderen heeft 
en feitelijk samenwoont met een nieuwe partner, is het 
bijvoorbeeld niet duidelijk wie bij voorrang aanspraak 
kan maken op bijstand. De precieze draagwijdte van de 
regeling moet dan ook worden verduidelijkt, aangezien 
daarvan concrete rechten kunnen afhangen.

Een tweede technische vraag betreft artikel 46, dat 
de functie binnen het administratief en logistiek kader 
van de politie onverenigbaar maakt met het mandaat 
van lid van een politiecollege, een gemeenteraad of een 
raad voor maatschappelijk welzijn. Hoewel de onver-
enigbaarheid met het mandaat van gemeenteraadslid 
valt te begrijpen, gelet op de mogelijke hiërarchische 
verhoudingen, gaat die redenering niet zonder meer 
op voor een lid van een raad voor maatschappelijk 
welzijn, dat in een andere bestuurlijke sfeer actief is 
en geen hiërarchische band heeft met de politiezone 
of de politieraad. Waarom wordt het politieke recht om 
een dergelijk mandaat uit te oefenen beperkt voor per-
soneelsleden van het administratief en logistiek kader, 
die geen operationele politiefunctie vervullen?

Naast die technische vragen formuleert de spreker een 
aantal punten van kritiek. Een eerste betreft het risico 
op privatisering en, in zekere mate, militarisering van het 
politieambt. Onder het voorwendsel van efficiëntiewinst 
worden mogelijkheden gecreëerd om taken toe te ver-
trouwen aan private actoren of andere diensten buiten 
de geïntegreerde politie. Welke politietaken zouden in 
de toekomst door consultants of externe dienstverleners 
kunnen worden uitgevoerd, zonder dat de betrokkenen 
het statuut van politieambtenaar hebben?

Een ander aandachtspunt betreft het verplichte uit-
treksel uit het strafregister, model 596.2, voor het poli-
tiepersoneel. Tot dusver gold die verplichting vooral voor 
beroepscategorieën die contact hebben met specifieke 
groepen, zoals minderjarigen. Het wetsontwerp breidt 
de verplichting uit tot het volledige politiepersoneel, met 
inbegrip van administratieve en logistieke functies. Wat 
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personnel de la police, y compris aux membres du 
cadre administratif et logistique. L’intervenant demande 
quel est l’objectif de cette généralisation et dans quelle 
mesure les organisations syndicales de la police ont été 
consultées à ce sujet.

À cet égard, il rappelle que, sous la précédente légis-
lature, l’ancienne ministre de la Défense, Mme Ludivine 
Dedonder, est parvenue à instaurer un système de 
contrôle tout au long de la carrière des militaires en 
concertation avec les organisations syndicales. En re-
vanche, l’ancienne ministre de l’Intérieur, Mme Annelies 
Verlinden, n’est pas parvenue à mettre en place un 
dispositif similaire pour les services de police. L’accord 
de gouvernement actuel prévoit en outre un screening 
de sécurité continu tout au long de la carrière. Dès 
lors, pourquoi le projet de loi à l’examen ne met-il pas 
en œuvre cette mesure et se limite-t-il à invoquer des 
notions relativement peu précises telles que les facteurs 
de risque et l’enquête de moralité? Quelles seront les 
informations qui pourront être recueillies à propos des 
membres de la famille, des partenaires et de l’entou-
rage des candidats? Comment éviter que les zones et 
services de police appliquent les enquêtes de moralité 
de manière divergente? Le COC a en effet déjà signalé 
l’existence de pratiques discordantes. Des règles centra-
lisées semblent nécessaires pour garantir un traitement 
équitable des candidats dans l’ensemble des régions.

Par ailleurs, M. Aouasti exprime des préoccupations 
à propos du déploiement de militaires dans l’espace 
public. Le code de la défense annoncé, qui doit ins-
taurer un cadre légal garantissant la sécurité juridique 
des militaires engagés dans ce type de missions, se fait 
toujours attendre. Le ministre prolonge néanmoins leurs 
missions sans se soucier des problèmes de personnel 
que connaît la police fédérale. Le membre doute que 
les jeunes militaires disposent de l’expertise nécessaire 
pour démanteler des réseaux criminels et demande 
quelles mesures seront prises pour éviter l’apparition 
de difficultés en cas d’incident grave.

En ce qui concerne l’accès des consultants externes 
aux banques de données policières opérationnelles, pré-
vu à l’article 31, l’intervenant fait remarquer que le COC 
a jugé cet accès problématique. Quels profils y auront 
accès et pour quelles données? Où se situe la limite 
entre le soutien administratif ou technique et l’exercice 
effectif de missions de police? L’intervenant demande 
au ministre de fournir une liste précise des fonctions qui 
ne seront plus exercées exclusivement par du personnel 
de police et souhaite également savoir s’il est prévu, 
à terme, de faire appel à du personnel privé pour des 
tâches administratives et logistiques. Par ailleurs, un 

is de doelstelling van die veralgemening en hoe werd 
hierover overleg gepleegd met de politievakbonden?

In dit opzicht herinnert de spreker eraan dat de voorma-
lige minister van Defensie, mevrouw Ludivine Dedonder, 
er tijdens de vorige legislatuur in geslaagd was om een 
screening gedurende de volledige loopbaan in te voeren 
voor de militairen, en dit in overleg met de vakbonden. 
De voormalige minister bevoegd voor Binnenlandse 
Zaken, mevrouw Annelies Verlinden, is er evenwel niet 
in geslaagd een dergelijke regeling uit te werken voor 
de politiediensten. Het huidige regeerakkoord voorziet 
tevens in een permanente veiligheidsscreening die 
doorheen de volledige loopbaan zal worden uitgevoerd. 
Waarom wordt dat met dit wetsontwerp niet gerealiseerd, 
maar worden er louter vage begrippen als risicofactoren 
en moraliteitsonderzoek gehanteerd? Welke informatie 
kan worden verzameld over familieleden, partners en 
de omgeving van kandidaten? Hoe wordt vermeden dat 
politiezones en -diensten de moraliteitsonderzoeken 
op een uiteenlopende manier zullen toepassen? Het 
COC heeft immers reeds op uiteenlopende praktijken 
gewezen. Een gecentraliseerde regeling is evenwel 
noodzakelijk om kandidaten in alle regio’s op gelijke 
wijze te behandelen.

Daarnaast uit de heer Aouasti zijn bezorgdheid over de 
inzet van militairen op straat. De aangekondigde defensie-
codex, die een wettelijke regeling voor de rechtszekerheid 
van de ingezette militairen zou moeten bevatten, blijft 
uit. Desondanks verlengt de minister hun opdrachten, 
zonder de personeelsproblemen bij de federale politie 
aan te pakken. Het lid betwijfelt of jonge militairen over 
de nodige expertise beschikken om criminele netwerken 
te ontmantelen en vraagt welke maatregelen worden 
genomen om problemen te voorkomen wanneer zich 
een ernstig incident voordoet.

Betreffende de in artikel 31 geregelde toegang van 
externe consultants tot operationele politiegegevens-
banken, merkt de spreker op dat het COC een der-
gelijke toegang als problematisch heeft aangemerkt. 
Welke profielen zullen toegang krijgen en tot welke 
gegevens? Waar ligt de grens tussen administratieve 
of technische ondersteuning en de feitelijke uitoefening 
van politietaken? De spreker verzoekt de minister om 
een nauwkeurige lijst te bezorgen van functies die niet 
langer uitsluitend door politiepersoneel zullen worden 
uitgevoerd en wenst tevens te vernemen of het de in-
tentie is om op termijn ook private personeelsleden in 
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screening sera-t-il également envisagé pour le personnel 
administratif et logistique (personnel CALog)?

Dans ce contexte, le membre aborde également la 
question du régime salarial et demande les chiffres 
relatifs aux membres du personnel concernés par le 
saut d’index partiel qui contestent ce régime. Quelles 
garanties légales doivent en outre empêcher que des 
consultants externes ou des agents de sécurisation, 
initialement chargés de fonctions d’appui, en viennent 
à exercer de facto des missions de police? Comment le 
projet de loi a-t-il été soumis à la concertation sociale, 
compte tenu du préavis de grève déposé? Pourquoi légi-
férer à présent sur des questions directement liées aux 
conditions de travail des fonctionnaires de police, alors 
que les négociations syndicales sont encore en cours?

Par ailleurs, M. Aouasti demande quelles garanties 
sont maintenues concernant le déploiement de l’Agence 
européenne de garde-frontières et de garde-côtes 
(Frontex) sur le territoire belge, étant donné que l’ar-
ticle 55 vise à lever la limitation de la durée de validité 
de ce déploiement. Dans ce contexte, l’intervenant fait 
remarquer qu’en raison d’effectifs inférieurs à ceux 
prévus dans les tableaux organiques, les missions de la 
DAB relatives à la surveillance des ambassades et des 
centrales nucléaires seraient transférées à la Défense 
et que la DAB reprendrait d’autres tâches de la police 
des frontières. Dans le commentaire de l’article 34, il est 
souligné que la capacité opérationnelle doit pouvoir être 
engagée de manière flexible, sans pour autant énumérer 
les tâches précises de manière exhaustive. De quelles 
missions supplémentaires pourrait-il s’agir?

Concernant la liberté de réunion et de manifestation, 
l’intervenant souligne que le ministre travaille à un 
avant-projet de loi relatif à l’interdiction administrative 
des personnes morales, des sociétés sans personnalité 
juridique et des associations ou groupements de fait qui 
constituent une menace grave et actuelle pour la sécurité 
publique, la sécurité nationale ou l’ordre démocratique 
et constitutionnel, et que le groupe N-VA a également 
déposé une proposition de loi à cet égard. Le projet de loi 
à l’examen introduit toutefois déjà plusieurs dispositions 
qui restreignent le droit de manifestation, notamment 
les articles 24 et 25.

L’article 24 régit l’enregistrement des phénomènes et 
des groupements ainsi que le traitement des données 
relatives aux candidats potentiels à l’inscription sur une 
liste. On ne sait toutefois pas clairement qui établit cette 
liste, sous quelle autorité, ce que recouvre la notion de 
“phénomènes” ou qui évalue les inscriptions.

te zetten voor administratieve en logistieke taken. Zal 
daarnaast ook voor het personeel in het administratief 
en logistiek kader (CALog-personeel) een screening 
worden overwogen?

In dit verband gaat het lid tevens in op de loonregeling 
en verzoekt hij om de cijfers over het aantal personeelsle-
den dat door de gedeeltelijke indexsprong wordt getroffen 
en die regeling betwist. Welke wettelijke waarborgen 
moeten daarnaast voorkomen dat externe consultants of 
beveiligingsagenten vanuit een ondersteunende functie 
doorgroeien naar de feitelijke uitoefening van politieta-
ken? Hoe werd het wetsontwerp aan het sociaal overleg 
onderworpen, gelet op de ingediende stakingsaanzeg-
ging? Waarom wordt nu wetgevend opgetreden over 
aangelegenheden die rechtstreeks verband houden met 
de arbeidsvoorwaarden van politieambtenaren, terwijl 
de syndicale onderhandelingen nog lopen?

Voorts vraagt de heer Aouasti welke waarborgen be-
houden blijven voor de inzet van de Europese grens- en 
kustwacht (Frontex) op het Belgische grondgebied, nu 
artikel 55 ertoe strekt de beperking van de geldigheidsduur 
van die inzet op te heffen. In dit kader merkt de spreker 
op dat, ingevolge onvolledige personeelsformaties, 
de opdrachten van de DAB inzake de bewaking van 
ambassades en kerncentrales naar Defensie zouden 
verschuiven en de DAB andere taken aan de grens-
politie zou overnemen. In de toelichting bij artikel 34 
wordt benadrukt dat de operationele capaciteit flexibel 
moet kunnen worden ingezet, zonder de precieze taken 
exhaustief op te sommen. Welke bijkomende opdrachten 
kunnen daaruit voortvloeien?

Met betrekking tot de vrijheid van vergadering en 
betoging wijst de spreker erop dat de minister werkt aan 
een voorontwerp van wet betreffende het administratief 
verbod van rechtspersonen, vennootschappen zonder 
rechtspersoonlijkheid, en feitelijke verenigingen of groe-
peringen die een ernstige en actuele bedreiging vormen 
voor de openbare veiligheid, de nationale veiligheid of 
de democratische en grondwettelijke orde en dat ook 
de N-VA-fractie een wetsvoorstel in dat opzicht heeft 
ingediend. Dit wetsontwerp voert evenwel al een aantal 
bepalingen in die het recht op betoging inperken, met 
name de artikelen 24 en 25.

Artikel 24 regelt de registratie van fenomenen en 
groeperingen en de verwerking van gegevens over 
mogelijke kandidaten voor opname op een lijst. Het 
blijft echter onduidelijk wie de lijst opstelt, onder wiens 
gezag dit gebeurt, wat het begrip “fenomenen” inhoudt 
of wie de inschrijvingen beoordeelt.
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L’article 25 permet en outre d’enregistrer également 
les données relatives à des personnes ou à des groupe-
ments qui ne remplissent pas encore les critères d’ins-
cription, mais qui pourraient ultérieurement y satisfaire. 
Ces données peuvent être conservées pendant un an. 
Sur la base de quels critères cet enregistrement est-il 
réalisé et pourquoi est-il nécessaire?

Les durées de conservation soulèvent également 
des questions. Le lien avec la prescription pénale ne 
constitue pas une justification suffisante, dans la mesure 
où la prescription concerne les infractions commises et 
non la conservation des données à caractère person-
nel. De plus, aucune distinction n’est établie entre les 
personnes condamnées et celles qui ont été acquittées. 
Quelles garanties permettent d’éviter que les données 
des personnes acquittées restent également inscrites 
sur la liste?

Par ailleurs, il manque des mécanismes permettant 
aux personnes ou organisations concernées d’accéder 
à leurs données, de faire vérifier la légalité de leur enre-
gistrement ou d’en demander la suppression. Aucune 
disposition claire n’est par ailleurs prévue concernant 
la suppression des données après l’expiration du délai 
de conservation, après un décès ou après la dissolution 
d’une personne morale.

Pour les raisons susmentionnées, les articles 24 
et 25 risquent de permettre une collecte de données 
de grande ampleur sans aucun contrôle ni protection 
juridique. Une révision approfondie et une délimitation 
légale plus précise sont dès lors nécessaires.

L’intervenant évoque ensuite les critiques formulées 
dans divers avis concernant le traitement et la conser-
vation des données à caractère personnel dans le projet 
de loi à l’examen. Ainsi, les délais de dix, quinze, vingt 
et trente ans peuvent, dans certains cas, être prolongés 
de manière quasiment illimitée par des renouvellements 
successifs. Comment la proportionnalité de ces délais 
de conservation est-elle garantie?

Concernant le régime transitoire, l’intervenant souhai-
terait savoir si le ministre peut garantir que la transition 
entre l’ancien et le nouveau régime n’entraînera pas 
une période durant laquelle la conservation des don-
nées policières ne reposerait pas sur une base légale 
claire, spécifique et proportionnée? Pourquoi les nou-
velles règles relatives à l’enregistrement des données 
à caractère personnel et à l’utilisation des images de 
vidéosurveillance ont-elles un effet rétroactif jusqu’au 
1er septembre 2026, alors que le projet de loi n’a pas 
encore été adopté? Les données collectées depuis cette 
date pourraient ainsi être soumises à de nouveaux délais 
de conservation avant même qu’une base légale n’ait été 

Artikel 25 maakt het bovendien mogelijk om ook 
gegevens te registreren van personen of groeperingen 
die nog niet aan de criteria voor opname voldoen, maar 
daarvoor in aanmerking zouden kunnen komen. Die 
gegevens kunnen gedurende een jaar worden bewaard. 
Op basis van welke criteria gebeurt dat en waarom is 
een dergelijke registratie noodzakelijk?

Ook de bewaartermijnen roepen vragen op. De koppe-
ling met de strafrechtelijke verjaring vormt geen afdoen-
de verantwoording, aangezien die betrekking heeft op 
gepleegde strafbare feiten en niet op de bewaring van 
persoonsgegevens. De regeling maakt bovendien geen 
onderscheid tussen personen die werden veroordeeld en 
personen die werden vrijgesproken. Welke waarborgen 
voorkomen dat ook gegevens van vrijgesproken personen 
op de lijst ingeschreven blijven?

Daarnaast ontbreken mechanismen waarmee be-
trokken personen of organisaties inzage kunnen krijgen 
in hun gegevens, de rechtmatigheid van de registratie 
kunnen laten toetsen of de verwijdering ervan kunnen 
vragen. Ook voor de schrapping van gegevens na het 
verstrijken van de bewaartermijn, na een overlijden of na 
de ontbinding van een rechtspersoon is geen duidelijke 
regeling opgenomen.

De artikelen 24 en 25 dreigen om bovenstaande re-
denen een verregaande gegevensverzameling mogelijk 
te maken zonder enige controle of rechtsbescherming. 
Een grondige herziening en nauwkeuriger wettelijke 
afbakening zijn dan ook noodzakelijk.

De spreker gaat vervolgens in op de kritiek die in di-
verse adviezen werd geuit op de verwerking en bewaring 
van persoonsgegevens in het wetsontwerp. Zo kunnen 
de termijnen van tien, vijftien, twintig en dertig jaar in 
bepaalde gevallen door opeenvolgende verlengingen 
vrijwel onbeperkt worden opgerekt. Hoe wordt de pro-
portionaliteit van die bewaartermijnen gewaarborgd?

Betreffende de overgangsregeling zou de spreker willen 
vernemen of de minister kan garanderen dat de overgang 
tussen de oude en de nieuwe regeling geen periode doet 
ontstaan waarin de bewaring van politiegegevens niet 
op een duidelijke, specifieke en evenredige wettelijke 
basis berust? Waarom krijgen de nieuwe regels inzake 
de registratie van persoonsgegevens en het gebruik van 
camerabeelden terugwerkende kracht tot 1 september 
2026, terwijl het wetsontwerp nog niet is aangenomen? 
Gegevens die sinds die datum zijn verzameld, zouden 
daardoor onder nieuwe bewaartermijnen kunnen vallen 
voordat daarvoor een wettelijke basis is goedgekeurd. De 
spreker leidt daaruit af dat de desbetreffende bepalingen 
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approuvée. L’intervenant en conclut que les dispositions 
en question pourraient servir à régulariser des pratiques 
existantes, ce qui est inacceptable.

L’article 54 permet de consulter des images de vidéo-
surveillance afin de pouvoir intervenir immédiatement. 
Il ne précise toutefois pas jusqu’où il est possible de 
remonter dans le temps, ni si ce délai est d’ordre tech-
nique ou légal. Il appartient au législateur lui-même de 
fixer les limites et il ne doit pas les faire dépendre de 
possibilités techniques. Comment répond-on à la critique 
selon laquelle les éléments essentiels du traitement des 
images de vidéosurveillance doivent être définis avec 
suffisamment de précision dans la loi, conformément à 
l’article 22 de la Constitution et au RGPD?

En ce qui concerne l’accès des collaborateurs externes 
aux bases de données de la police, l’intervenant demande 
combien de consultants externes et d’opérateurs des CIC 
y auront accès, à quelles bases de données et à quels 
champs de données, et pourquoi cet accès n’est pas 
réservé exclusivement au personnel de police. Quelles 
procédures de contrôle et quelles clauses de confiden-
tialité s’appliqueront à ces collaborateurs externes? Des 
contrôles de sécurité uniformes seront-ils mis en place? 
En effet, la possibilité, prévue dans l’exposé des motifs, 
pour les chefs de corps des zones de police de se faire 
assister par le CG/Screening n’offre aucune garantie 
d’une application uniforme. À cet égard, l’intervenant 
renvoie aux pratiques divergentes qui existent déjà en 
matière d’uniformes de police, de marquage des véhi-
cules et de numéros d’identification. Comment éviter 
que des normes et des méthodes de travail divergentes 
ne portent atteinte à la sécurité juridique?

Enfin, M. Aouasti reconnaît que le projet de loi à 
l’examen renforce le soutien juridique apporté aux fonc-
tionnaires de police et accorde davantage d’attention à 
leurs familles et à leurs proches en cas de décès. Ces 
mesures soulignent le caractère dangereux du métier 
de policier et l’importance de poursuivre la concertation 
avec les syndicats.

M. Xavier Dubois (Les Engagés) fait observer qu’en 
ce qui concerne l’archivage des données policières, 
l’article 25 prévoit des délais de dix ans pour les infrac-
tions de niveau 1 à 3, de quinze ans pour les niveaux 4 
à 6, de vingt ans pour le niveau 7 et de trente ans pour 
le niveau 8. Il s’agit en l’espèce d’archivage et non d’ef-
facement définitif. L’intervenant demande sur quelles 
données opérationnelles repose le délai uniforme de dix 
ans pour les trois premiers niveaux, étant donné que le 
Conseil d’État avait demandé une justification spécifique 
de cette prolongation, qui ne figure pas dans le texte. 
Il demande également si ce délai pourra être évalué 
conjointement avec le COC après quelques années.

mogelijk dienen om bestaande praktijken te regulariseren, 
wat onaanvaardbaar is.

Artikel 54 maakt het mogelijk camerabeelden te 
raadplegen om onmiddellijk te kunnen optreden. Het 
blijft evenwel onduidelijk hoever in de tijd kan worden 
teruggekeken en of die termijn technisch dan wel wettelijk 
is. De wetgever moet zelf de grenzen vastleggen en mag 
die niet overlaten aan technische mogelijkheden. Hoe 
wordt tegemoetgekomen aan de kritiek dat de essentiële 
elementen van de verwerking van camerabeelden vol-
doende nauwkeurig in de wet moeten worden bepaald, 
overeenkomstig artikel 22 van de Grondwet en de AVG?

In verband met de toegang van externe medewerkers 
tot politiegegevensbanken vraagt de spreker hoeveel 
externe consultants en operatoren van de CIC’s toegang 
zullen krijgen, tot welke databanken en gegevensvelden, 
en waarom die toegang niet uitsluitend aan politie-
personeel wordt voorbehouden. Welke screening en 
vertrouwelijkheidsclausules zullen voor die externe me-
dewerkers gelden? Wordt daarbij gewerkt met uniforme 
veiligheidsverificaties? De in de memorie van toelichting 
vooropgestelde mogelijkheid voor korpschefs van politie-
zones om te worden bijgestaan door CG/Screening biedt 
immers geen garantie op een uniforme toepassing. In 
dit opzicht verwijst de spreker naar de reeds bestaande 
uiteenlopende praktijken inzake politie-uniformen, voer-
tuigmarkeringen en identificatienummers. Hoe wordt 
vermeden dat verschillende normen en werkwijzen de 
rechtszekerheid aantasten?

Tot slot erkent de heer Aouasti dat het wetsontwerp de 
juridische ondersteuning van politieambtenaren uitbreidt 
en ook meer aandacht besteedt aan hun families en 
naasten bij een overlijden. Die maatregelen onderstre-
pen het gevaarlijke karakter van het politieberoep en 
het belang van voortgezet overleg met de vakbonden.

De heer Xavier Dubois (Les Engagés) merkt op dat, 
wat de archivering van politiegegevens betreft, artikel 25 
voorziet in termijnen van tien jaar voor misdrijven van 
niveau 1 tot 3, vijftien jaar voor niveau 4 tot 6, twintig 
jaar voor niveau 7 en dertig jaar voor niveau 8. Het gaat 
daarbij om archivering en niet om definitieve verwijdering. 
De spreker vraagt op welke operationele gegevens de 
uniforme termijn van tien jaar voor de eerste drie niveaus 
berust, aangezien de Raad van State een specifieke 
verantwoording van die verlenging had gevraagd, die 
niet in de tekst terug te vinden is. Hij vraagt tevens of 
deze termijn na enkele jaren samen met het COC kan 
worden geëvalueerd.
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En ce qui concerne le suivi des phénomènes et grou-
pements à des fins de police administrative, l’article 24 
prévoit une liste proposée conjointement par la police 
fédérale, l’OCAM et les services de renseignement. 
Certaines garanties annoncées dans l’exposé des 
motifs ne figurent toutefois pas expressément dans 
le projet de loi lui-même. C’est notamment le cas de 
la condition selon laquelle il doit exister des indices 
concrets et objectivables pour surveiller un phénomène 
ou un groupement. M. Dubois demande comment cette 
condition sera consacrée dans la loi et comment son 
respect sera contrôlé dans la pratique.

L’accès des collaborateurs externes aux bases de 
données opérationnelles de la police nécessite égale-
ment des garanties concrètes. Il s’agit notamment de 
certains fonctionnaires des administrations fiscales, des 
opérateurs des CIC et de consultants. Bien que l’accès 
reste limité aux données nécessaires à l’exécution de leur 
mission et pendant la durée de celle-ci, les droits précis 
de lecture, d’écriture et d’encodage pour chaque caté-
gorie ne sont pas précisés. Quelles garanties concrètes 
s’appliqueront concernant la journalisation, le contrôle 
d’accès et la confidentialité?

S’agissant de la modification de la législation relative 
aux caméras, l’intervenant se félicite de la possibilité de 
consulter les images de vidéosurveillance en vue d’une 
intervention immédiate. Le délai de 90 minutes initialement 
prévu dans l’avant-projet a été supprimé à la suite des 
avis de l’APD et du COC. M. Dubois demande comment 
la traçabilité des consultations sera garantie lorsque les 
images de vidéosurveillance seront visionnées en vue 
d’une intervention immédiate.

En matière de recrutement et de contrôle d’intégrité, 
le projet de loi à l’examen prévoit certains contrôles au 
cours de la procédure de sélection, dont l’utilisation 
de l’extrait approprié du casier judiciaire. L’objectif de 
finaliser l’ensemble de la procédure de sélection et de 
recrutement dans un délai de 90 jours figure dans l’ac-
cord de gouvernement et dans l’exposé des motifs, mais 
ne constitue pas un délai légal. L’intervenant demande 
quelles mesures concrètes seront prises pour atteindre 
cet objectif. Il s’enquiert en outre du calendrier de la mise 
en place d’un screening de sécurité continu pendant 
toute la durée de la carrière, tel qu’il est également prévu 
dans l’accord de gouvernement.

M. Dubois se félicite par ailleurs de l’élargissement 
des missions des agents et assistants de sécurisation 
de police. Ces derniers pourront contribuer à certaines 
missions de sécurisation et de protection, ce qui permet-
tra de libérer des capacités policières pour des tâches 
nécessitant l’intervention de fonctionnaires de police.

Wat de opvolging van fenomenen en groeperingen met 
het oog op bestuurlijke politie betreft, voorziet artikel 24 
in een lijst die gezamenlijk wordt voorgesteld door de 
federale politie, het OCAD en de inlichtingendiensten. 
Bepaalde waarborgen die in de memorie van toelichting 
worden aangekondigd, zijn echter niet uitdrukkelijk in 
het wetsontwerp zelf opgenomen. Dat geldt met name 
voor de voorwaarde dat er concrete en objectief vast-
stelbare aanwijzingen moeten zijn om een fenomeen of 
groepering op te volgen. De heer Dubois vraagt hoe die 
voorwaarde wettelijk zal worden verankerd en hoe de 
naleving ervan in de praktijk zal worden gecontroleerd.

Ook de toegang van externe medewerkers tot operati-
onele politiegegevensbanken vergt concrete waarborgen. 
Het gaat onder meer om bepaalde fiscale ambtenaren, 
operatoren van de CIC’s en consultants. Hoewel de 
toegang beperkt blijft tot de gegevens die voor de uit-
voering van hun opdracht noodzakelijk zijn en tot de duur 
van die opdracht, worden de precieze lees-, schrijf- en 
invoerrechten per categorie niet nader omschreven. 
Welke concrete waarborgen zullen gelden inzake logging, 
toegangscontrole en vertrouwelijkheid?

Met betrekking tot de aanpassing van de camera-
wetgeving verwelkomt de spreker de mogelijkheid om 
camerabeelden te raadplegen met het oog op een onmid-
dellijke interventie. De oorspronkelijk in het voorontwerp 
opgenomen termijn van 90 minuten werd geschrapt naar 
aanleiding van de adviezen van de GBA en het COC. 
De heer Dubois vraagt hoe de traceerbaarheid van de 
raadplegingen zal worden gewaarborgd wanneer came-
rabeelden met het oog op een onmiddellijke interventie 
worden bekeken.

Inzake de rekrutering en de integriteitscontrole voor-
ziet het wetsontwerp in bepaalde controles tijdens de 
selectieprocedure, waaronder het gebruik van het pas-
sende uittreksel uit het strafregister. De doelstelling om 
de volledige selectie- en rekruteringsprocedure binnen 
90 dagen af te ronden, is opgenomen in het regeerak-
koord en de memorie van toelichting, maar vormt geen 
wettelijke termijn. De spreker vraagt welke concrete 
maatregelen zullen worden genomen om deze doel-
stelling te verwezenlijken. Daarnaast informeert hij naar 
het tijdschema voor de invoering van een doorlopende 
veiligheidsscreening gedurende de volledige loopbaan, 
zoals eveneens in het regeerakkoord is opgenomen.

De heer Dubois verwelkomt voorts de uitbreiding van 
de opdrachten van beveiligingsagenten en -assistenten 
van politie. Zij zullen kunnen bijdragen aan bepaalde 
beveiligings- en beschermingsopdrachten, waardoor 
politiecapaciteit wordt vrijgemaakt voor taken die de 
tussenkomst van politieambtenaren vereisen.
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Les articles 39 à 43 relatifs à la protection juridique et 
à l’assistance en justice du personnel des services de 
police constituent également une amélioration majeure. 
Ils renforcent notamment la couverture des frais, intègrent 
l’indemnité de procédure dans les coûts pouvant être 
pris en charge par les pouvoirs publics et reconnaissent 
expressément le droit à l’assistance d’un avocat lors des 
tests polygraphiques. Les catégories de bénéficiaires 
à la suite du décès d’un membre du personnel sont 
également précisées.

Enfin, M. Dubois souligne que le projet de loi à l’exa-
men contient des modifications importantes et concrétise 
plusieurs engagements de l’accord de gouvernement. 
Il demande toutefois des garanties supplémentaires en 
matière de proportionnalité des délais d’archivage, de 
contrôle de l’accès aux données policières, de traçabilité 
de la consultation d’images de vidéosurveillance et de 
renforcement de l’intégrité du personnel de police tout 
au long de sa carrière. L’objectif est de fournir aux ser-
vices de police les moyens juridiques et opérationnels 
nécessaires, tout en préservant un dispositif de contrôle 
rigoureux et la protection des droits des citoyens.

M. Brent Meuleman (Vooruit) réitère ses préoccupa-
tions concernant les effectifs de la DAB. Dans la pratique, 
des difficultés importantes se posent notamment lors 
des transferts. Ainsi, des examens médicaux ne peuvent 
avoir lieu à l’hôpital ou doivent être reportés faute de 
personnel disponible au sein de la DAB. Il arrive éga-
lement que des audiences judiciaires soient reportées 
parce qu’un suspect n’a pas pu être transféré à temps. 
En outre, le manque de moyens humains dont souffre 
la police contraint la Défense à reprendre certaines de 
ses missions de surveillance. L’intervenant attend dès 
lors du ministre qu’il remédie aux problèmes de capacité 
de la DAB.

Mme Tine Gielis (cd&v) relève que le projet de loi 
contient principalement des modifications techniques, 
mais qu’il renforce également la politique d’intégrité et 
clarifie les règles en matière de traitement des données.

La législation policière n’étant pas encore entièrement 
alignée sur le nouveau Code pénal, entré en vigueur le 
1er septembre 2026, le projet de loi prévoit un certain 
nombre de dispositions rétroactives. L’intervenante 
demande si des problèmes sont déjà survenus depuis 
cette date du fait que la législation n’a pas encore été 
adaptée au nouveau Code pénal. Des directives internes 
ont-elles été élaborées à ce sujet à l’intention des ser-
vices de police, de sorte qu’ils sachent comment agir 
dans pareilles situations?

En ce qui concerne la modification des missions 
des agents et assistants de sécurisation de la police, 

De artikelen 39 tot 43 betreffende de rechtsbescher-
ming en rechtshulp van het politiepersoneel vormen 
tevens een belangrijke verbetering. Ze versterken onder 
meer de dekking van de kosten, nemen de rechtsple-
gingsvergoeding op in de kosten die door de overheid 
kunnen worden gedragen en erkennen uitdrukkelijk het 
recht op bijstand van een advocaat tijdens polygraaf-
tests. Ook de kring van rechthebbenden bij overlijden 
wordt verduidelijkt.

Tot slot benadrukt de heer Dubois dat het wetsont-
werp belangrijke aanpassingen bevat en verschillende 
engagementen uit het regeerakkoord verwezenlijkt. Hij 
vraagt wel bijkomende waarborgen inzake de evenre-
digheid van de archiveringstermijnen, de controle op 
de toegang tot politiegegevens, de traceerbaarheid van 
de raadpleging van camerabeelden en de versterking 
van de integriteit van het politiepersoneel gedurende de 
volledige loopbaan. Het is de bedoeling de politiedien-
sten de nodige juridische en operationele middelen te 
bieden, met behoud van een degelijk controlekader en 
bescherming van de rechten van de burgers.

De heer Brent Meuleman (Vooruit) benadrukt op-
nieuw zijn bezorgdheid over de personeelscapaciteit 
van de DAB. In de praktijk doen zich grote problemen 
voor bij onder meer overbrengingen. Zo kunnen medi-
sche onderzoeken in ziekenhuizen niet plaatsvinden of 
moeten zij worden uitgesteld wegens een gebrek aan 
DAB-capaciteit. Ook zittingen van rechtbanken moeten 
soms worden uitgesteld omdat een verdachte niet tijdig 
kan worden overgebracht. Daarnaast moet Defensie als 
gevolg van de capaciteitsproblemen bij de politie bepaalde 
bewakingsopdrachten overnemen. De spreker verwacht 
dan ook dat de minister de capaciteitsproblemen van 
de DAB aanpakt.

Mevrouw Tine Gielis (cd&v) stelt vast dat het wetsont-
werp hoofdzakelijk technische wijzigingen bevat, maar 
daarnaast het integriteitsbeleid versterkt en de regels 
inzake gegevensverwerking verduidelijkt.

Aangezien de politiewetgeving nog niet volledig op 
het nieuwe Strafwetboek, dat op 1 september 2026 in 
werking is getreden, is afgestemd, voorziet het wetsont-
werp in een aantal bepalingen met terugwerkende kracht. 
De spreekster vraagt of zich sinds 1 september 2026 
al situaties hebben voorgedaan waarin problemen zijn 
ontstaan doordat de wetgeving nog niet aan het nieuwe 
Strafwetboek was aangepast. Werden hierover interne 
richtlijnen opgesteld voor de politiediensten, zodat zij 
weten hoe zij in dergelijke situaties moeten handelen?

Met betrekking tot de aangepaste opdrachten van de 
beveiligingsagenten en -assistenten van politie verwijst 
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l’intervenante renvoie à l’accord de gouvernement, qui 
prévoit notamment le recours à la Défense pour cer-
taines missions intérieures. La liste exhaustive actuelle 
des missions de sécurisation, figurant à l’article 44/16 
de la loi sur la fonction de police, est remplacée par 
une définition plus large. Cela signifie-t-il que certaines 
missions seront désormais confiées en permanence à 
la Défense, sans aucune possibilité de les transférer 
ultérieurement aux agents et assistants de sécurisation 
de la police fédérale? Ces derniers pourront-ils égale-
ment être affectés à des missions relevant de la loi du 
15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, 
l’établissement et l’éloignement des étrangers et, dans 
l’affirmative, lesquelles? L’intervenante souhaiterait 
savoir quels gains d’efficacité sont attendus des mo-
difications proposées pour les agents et assistants de 
sécurisation de la police et comment leur déploiement 
permettra concrètement d’améliorer le fonctionnement 
des services de police.

M. Matti Vandemaele (Ecolo-Groen) fait observer 
que le projet de loi à l’examen vise en grande partie à 
apporter des modifications techniques au nouveau Code 
pénal. Des choix importants y sont également opérés 
concernant les compétences de la police, les données 
à caractère personnel et l’organisation des missions de 
police. Même après avoir pris connaissance des avis 
du Conseil d’État, du COC et de l’APD, le groupe de 
l’intervenant continue de s’interroger sérieusement sur 
la loi en projet.

Un premier point d’attention concerne l’archivage 
des informations policières. L’article 25 du projet de 
loi prévoit de modifier les délais d’archivage visés à 
l’article 44/9 de la loi sur la fonction de police pour les 
données à caractère personnel traitées dans la Banque 
de données nationale générale (BNG). Les délais seront 
désormais de dix ans pour les infractions passibles 
d’une peine de niveau 1, 2 ou 3, de quinze ans pour les 
niveaux 4 à 6, de vingt ans pour le niveau 7 et de trente 
ans pour le niveau 8. Les données relatives à des faits 
qui étaient auparavant qualifiés d’infractions étaient 
jusqu’à présent archivées après un an, alors qu’elles 
pourront désormais être conservées pendant dix ans. 
Le Conseil d’État a expressément demandé de justifier 
plus avant ce nouveau délai. Bien que cette justification 
ait été insérée dans la loi en projet, le délai proprement 
dit a quant à lui été maintenu.

En outre, pour les infractions imprescriptibles, les 
délais de conservation pourront être systématiquement 
prolongés. Afin de donner suite aux observations du 
COC, le projet à l’examen prévoit désormais des durées 
maximales par prolongation ainsi qu’un régime transi-
toire. Une objection fondamentale du COC n’a toutefois 
pas été prise en compte. Le COC souligne en effet que 

de spreekster naar het regeerakkoord inzake de inzet 
van Defensie voor bepaalde binnenlandse opdrachten. 
De bestaande limitatieve opsomming van beveiligings-
opdrachten in artikel 44/16 van de wet op het politieambt 
wordt vervangen door een ruimere omschrijving. Betekent 
dit dat bepaalde opdrachten voortaan permanent aan 
Defensie worden toegewezen en dat een latere overdracht 
ervan aan beveiligingsagenten en -assistenten van de 
federale politie wordt uitgesloten? Kunnen die laatsten 
voortaan ook worden ingezet voor opdrachten in het 
kader van de wet van 15 december 1980 betreffende de 
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging 
en de verwijdering van vreemdelingen, en zo ja, voor 
welke? De spreekster zou willen vernemen welke effi-
ciëntiewinsten van de voorgestelde wijzigingen voor de 
beveiligingsagenten en -assistenten van politie worden 
verwacht en op welke wijze hun inzet de werking van de 
politiediensten concreet zal verbeteren.

De heer Matti Vandemaele (Ecolo-Groen) merkt op 
dat een belangrijk deel van het wetsontwerp bestaat uit 
technische aanpassingen aan het nieuwe Strafwetboek. 
Tegelijk bevat het ontwerp wezenlijke keuzes inzake po-
litiebevoegdheden, persoonsgegevens en de organisatie 
van politietaken. Ook na de adviezen van de Raad van 
State, het COC en de GBA blijven daarover voor zijn 
fractie ernstige vragen bestaan.

Een eerste punt betreft de archivering van politie-
gegevens. Artikel 25 van het wetsontwerp wijzigt de 
archiveringstermijnen voor persoonsgegevens in de 
Algemene Nationale Gegevensbank (ANG), zoals ge-
regeld in artikel 44/9 van de wet op het politieambt. De 
nieuwe termijnen bedragen tien jaar voor misdrijven 
strafbaar met een straf van niveau 1 tot 3, vijftien jaar 
voor niveau 4 tot 6, twintig jaar voor niveau 7 en dertig 
jaar voor niveau 8. Gegevens over feiten die vroeger als 
overtreding na één jaar werden gearchiveerd, kunnen 
daardoor voortaan tien jaar worden bewaard. De Raad 
van State heeft hiervoor uitdrukkelijk een bijkomende 
motivering gevraagd. Die werd toegevoegd, maar de 
termijn zelf blijft behouden.

Voor niet-verjaarbare misdrijven kunnen de bewaar-
termijnen bovendien telkens opnieuw worden verlengd. 
In navolging van de opmerkingen van het COC werden 
maximumtermijnen per verlenging en een overgangs-
regeling ingevoegd, maar een fundamenteel bezwaar 
werd niet gevolgd. Het COC wijst erop dat de procu-
reurs des Konings en de onderzoeksrechters niet de 
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les procureurs du Roi et les juges d’instruction ne sont 
pas les responsables du traitement des banques de 
données policières et qu’ils ne devraient donc pas, se-
lon lui, décider eux-mêmes des durées de conservation 
des informations policières. Le COC met en outre en 
garde contre le risque de voir se dessiner des pratiques 
divergentes entre les parquets et les juges d’instruction. 
Pourquoi le gouvernement a-t-il choisi malgré tout de 
leur attribuer cette compétence de décision? Comment 
une application uniforme sera-t-elle garantie?

Un deuxième point d’attention important concerne 
l’accès des collaborateurs externes aux banques de 
données de la police et à d’autres banques de données 
auxquelles les services de police ont légitimement 
accès. Il s’agit notamment des fonctionnaires des ad-
ministrations fiscales, des opérateurs neutres employés 
dans les centres d’information et de communication 
et des consultants. Des garanties supplémentaires 
ont été prévues à juste titre, notamment le principe du 
besoin d’en connaître, l’octroi de l’accès sous l’autorité 
compétente, des profils d’accès, une surveillance du 
COC et un avis de sécurité. Pour les call takers et les 
consultants, l’obligation générale d’alimenter la BNG a 
également été supprimée.

La question de principe demeure toutefois. Le COC 
prévient qu’aucune mission de police ne pourra de facto 
être déléguée à des entreprises privées au motif d’une 
mission d’appui ou à des fins de traitement de données. 
La sécurité est une mission publique fondamentale 
qui doit rester soumise à un contrôle démocratique et 
juridique. Ce contrôle est d’autant plus important si des 
entreprises et des consultants externes ont accès à des 
données policières opérationnelles et à des données à 
caractère personnel. Quelles banques de données les 
consultants externes pourront-ils consulter exactement? 
Auront-ils uniquement un droit de lecture ou également 
un droit d’écriture? Et à quels mécanismes de respon-
sabilité et de contrôle seront-ils soumis dès lors qu’ils 
ne font pas partie du personnel de la police?

En ce qui concerne la loi caméra, la disposition visant 
à assimiler le visionnage d’images de vidéosurveil-
lance enregistrées jusqu’à 90 minutes dans le passé 
à du visionnage en temps réel a été supprimée pour 
donner suite aux avis formulés notamment par le COC. 
Conformément à la nouvelle formulation de l’article 54, 
les services de police pourront consulter les images afin 
de pouvoir intervenir immédiatement à des fins de police 
administrative ou judiciaire. L’APD a toutefois fait obser-
ver que la loi devrait définir de manière suffisamment 
prévisible dans quelles circonstances et sous quelles 
conditions la police pourrait visionner directement des 
images de vidéosurveillance, et devrait fixer les garan-
ties spécifiques applicables. Un protocole ne saurait 

verwerkingsverantwoordelijken van de politiegege-
vensbanken zijn en dus volgens het COC ook niet zelf 
over de politionele bewaartermijnen zouden moeten 
beslissen. Het COC waarschuwt bovendien voor uit-
eenlopende praktijken bij de verschillende parketten en 
onderzoeksrechters. Waarom kiest de regering er toch 
voor om die beslissing bij hen te leggen? Hoe zal een 
uniforme toepassing worden gegarandeerd?

Een tweede belangrijk punt betreft de toegang van 
externe medewerkers tot politionele gegevensbanken 
en andere gegevensbanken waartoe de politiediensten 
rechtmatig toegang hebben. Het gaat onder meer om 
fiscale ambtenaren, neutrale operatoren in de CIC’s 
en consultants. Er zijn terecht bijkomende waarborgen 
opgenomen, zoals het need-to-know-principe, toegang 
onder het bevoegde gezag, toegangsprofielen, toezicht 
door het COC en een veiligheidsadvies. Voor calltakers 
en consultants werd ook de algemene verplichting om 
de ANG te voeden geschrapt.

De principiële vraag blijft evenwel bestaan. Het COC 
waarschuwt dat via een constructie van ondersteuning of 
gegevensverwerking geen politieopdrachten de facto aan 
private bedrijven mogen worden uitbesteed. Veiligheid 
is een publieke kerntaak waarop democratische en 
juridische controle mogelijk moet blijven. Dat geldt des 
te meer wanneer externe bedrijven en consultants toe-
gang krijgen tot operationele politie-inlichtingen en per-
soonsgegevens. Welke gegevensbanken zullen externe 
consultants precies kunnen raadplegen, zullen zij alleen 
gegevens kunnen lezen dan wel ook invoeren, en welke 
aansprakelijkheids- en controlemechanismen gelden 
er voor hen, aangezien zij geen politiepersoneel zijn?

Op het vlak van de camerawet werd, naar aanleiding 
van de adviezen van onder meer het COC, de regeling 
waarbij tot 90 minuten nog als realtime werd beschouwd, 
geschrapt. Krachtens de nieuwe formulering van artikel 54 
kunnen beelden worden geraadpleegd om onmiddellijk 
te kunnen ingrijpen voor doeleinden van bestuurlijke of 
gerechtelijke politie. De GBA merkte evenwel op dat 
de wet voldoende voorspelbaar moet bepalen in welke 
omstandigheden en onder welke voorwaarden de poli-
tie rechtstreeks camerabeelden kan bekijken en welke 
specifieke waarborgen daarbij gelden. Een protocol 
kan een ontoereikende wettelijke basis niet verhelpen. 
De definitieve formulering is weliswaar verbeterd, maar 
de GBA heeft die niet opnieuw kunnen beoordelen. 
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compenser une base légale insuffisante. La formulation 
définitive a certes été améliorée, mais l’APD n’a pas pu 
se prononcer sur la nouvelle version. Quelles garanties 
concrètes permettront de limiter la durée de l’accès aux 
images de vidéosurveillance, le nombre de personnes 
autorisées à y accéder et le risque de consultation 
systématique?

Par ailleurs, l’article 7 vise à assouplir les règles de 
visibilité des caméras fixes temporaires de la police. Sur 
les véhicules, les drones et autres supports identifiés 
comme appartenant à la police, le marquage policier 
pourra remplacer le pictogramme. L’exposé des motifs 
mentionne expressément que la personne filmée ne 
devra pas nécessairement pouvoir voir ce marquage, par 
exemple en raison de la distance, de l’obscurité ou de 
la hauteur d’un drone. En quoi la visibilité des caméras 
consistera-t-elle encore en pratique? Le COC souligne 
la fonction d’un pictogramme, qui vise à informer clai-
rement les citoyens lorsqu’ils pénètrent dans une zone 
surveillée par des caméras de police.

S’agissant des enquêtes de moralité, d’antécédents 
et de milieu prévues pour les candidats policiers, l’in-
tervenant estime que les critiques du COC restent en 
grande partie d’actualité. Le COC pointe l’absence de 
critères objectifs, le risque de pratiques divergentes 
entre les services de police et le risque de collecte 
arbitraire d’informations, y compris sur des personnes 
de l’entourage du candidat. Les articles 49 et 51 visent 
surtout à préciser quand ces contrôles auront lieu, sans 
toutefois définir beaucoup plus clairement leur portée 
dans la loi en projet. Pourquoi ces lacunes juridiques 
n’ont-elles pas été comblées?

Enfin, l’intervenant évoque l’article 34, qu’il considère 
comme l’une des dispositions les plus extrêmes. Cet 
article prévoit d’élargir considérablement les missions 
des agents et assistants de sécurisation de police en 
les étendant notamment aux contrôles frontaliers de pre-
mière ligne et aux éloignements forcés. M. Vandemaele 
reconnaît qu’il ne s’agit pas d’agents de gardiennage 
privés, mais de membres du personnel de la police 
revêtus d’un grade spécifique. Les agents concernés 
ne disposent toutefois pas de la formation de base com-
plète ni des compétences des inspecteurs et devront 
acquérir des compétences supplémentaires au travers 
de formations fonctionnelles. La modification législative 
en projet est donc tout sauf de nature technique. Quels 
actes ces agents pourront-ils exactement accomplir lors 
des contrôles frontaliers et des éloignements forcés 
et de quels pouvoirs coercitifs disposeront-ils dans ce 
cadre? Quelle formation sera requise à cet effet? Quel 
mécanisme de contrôle sera mis en place et où se 
situera exactement la frontière avec les missions des 
fonctionnaires de police disposant de pleins pouvoirs?

Welke concrete waarborgen beperken de duur van de 
toegang, de personen die toegang krijgen en het risico 
op systematische raadpleging?

Daarnaast versoepelt artikel 7 de zichtbaarheid van 
politiecamera’s bij tijdelijke vaste camera’s. Op gemar-
keerde politievoertuigen, drones en andere dragers 
kan de politionele markering het pictogram vervangen. 
De memorie van toelichting bepaalt uitdrukkelijk dat 
de gefilmde burger die markering niet noodzakelijk 
daadwerkelijk moet kunnen zien, bijvoorbeeld door 
de afstand, de duisternis of de hoogte van een drone. 
Wat betekent zichtbaar cameragebruik dan nog in de 
praktijk? Het COC wijst op de informatiefunctie van een 
pictogram, dat duidelijk maakt dat personen een zone 
met cameratoezicht betreden.

Ook inzake de moraliteits-, antecedenten- en om-
gevingsonderzoeken van politiekandidaten blijft de 
kritiek van het COC volgens de spreker grotendeels 
overeind. Het COC wijst op het gebrek aan objectieve 
criteria, uiteenlopende praktijken tussen politiediensten 
en het risico op willekeurige informatievergaring, ook 
over personen uit de omgeving van de kandidaat. De 
artikelen 49 en 51 bepalen vooral het tijdstip waarop 
die controles plaatsvinden, maar leggen de draagwijdte 
ervan niet veel duidelijker wettelijk vast. Waarom wordt 
die juridische onduidelijkheid niet opgelost?

Tot slot gaat de spreker in op artikel 34, dat hij als 
een van de meest ingrijpende bepalingen beschouwt. 
Dit artikel verruimt de opdrachten van beveiligingsagen-
ten en -assistenten van politie aanzienlijk, onder meer 
voor eerstelijnsgrenscontroles en gedwongen verwijde-
ringen. De spreker erkent dat het niet gaat om private 
bewakingsagenten, maar om politiepersoneel met een 
specifieke graad. De betrokkenen beschikken evenwel 
niet over de volledige basisopleiding en bevoegdheden 
van inspecteurs en moeten bijkomende competenties 
via functionele opleidingen verwerven. De ontworpen 
wetswijziging is dan ook allesbehalve technisch van 
aard. Welke handelingen en dwangbevoegdheden 
zullen deze personeelsleden bij grenscontroles en ge-
dwongen verwijderingen precies kunnen uitoefenen? 
Welke opleiding is daarvoor vereist, welk toezicht wordt 
georganiseerd en waar ligt de exacte grens met de taken 
van politieambtenaren met volledige bevoegdheden?
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M. Vandemaele reconnaît que des améliorations 
ont été apportées au projet de loi à la suite des avis 
rendus. Il demande néanmoins au ministre de dissiper 
également ses inquiétudes concernant les choix fonda-
mentaux qui doivent encore être opérés et qui ne sont 
pas de nature purement technique. Les compétences 
qui affectent profondément la vie privée, la sécurité et 
l’organisation des services de police doivent, selon lui, 
être particulièrement bien encadrées.

B. Réponses du ministre

En réponse aux questions relatives aux BAGP, le mi-
nistre commence par évoquer l’organisation de la police 
fédérale, qui troquera son cadre théorique rigide contre 
un plan de personnel annuel, ce qui devra permettre plus 
de flexibilité en matière de déploiement de personnel, 
en fonction des besoins réels, et plus d’interopérabilité.

Le ministre comprend que la discussion porte encore 
et toujours sur les tableaux organiques, étant donné que 
ceux-ci constituent la base du système actuel. Toutefois, 
ces tableaux sont en grande partie dépassés et com-
plexifient inutilement le travail, les discussions et les 
négociations. Tout le monde reconnaît que ces tableaux 
organiques ne sont plus à jour, mais on continue tout de 
même à y recourir. Le ministre évoque son expérience au 
sein des Affaires étrangères, où les tableaux organiques 
relatifs à la carrière diplomatique ont été supprimés deux 
à trois ans après son entrée en fonction en 2001, pour 
être remplacés par des plans de personnel. Ces plans 
permettent une gestion plus moderne de l’administration, 
y compris pour la police.

— Direction de sécurisation

En ce qui concerne la Direction de sécurisation (DAB), 
le ministre souligne que les agents et assistants de sé-
curisation font partie à part entière de la police. Ils n’ont 
peut-être pas les mêmes compétences que les inspec-
teurs de police, mais ils portent néanmoins l’uniforme 
et sont recrutés et formés pour réaliser leurs missions.

Au travers de la modification législative à l’examen, 
le ministre entend surtout permettre plus de flexibilité. 
Lors de sa prise de fonction, il a constaté non seule-
ment que les tableaux organiques étaient dépassés, 
mais également que les missions que les membres 
du personnel pouvaient réaliser étaient délimitées de 
manière trop stricte, ce qui ne permet pas une gestion 
efficace de l’administration et des moyens disponibles.

La DAB n’est en outre pas uniquement chargée des 
missions de protection statique, mais elle assure aussi la 
sécurisation des tribunaux et du transport des détenus. 
Créé il y a dix ans, ce service a été doté d’un cadre du 

De heer Vandemaele erkent dat het wetsontwerp naar 
aanleiding van de adviezen verbeteringen bevat, maar 
vraagt dat de minister ook zijn bezorgdheden over de 
resterende inhoudelijke keuzes, die niet louter technisch 
van aard zijn, wegneemt. Voor bevoegdheden die diep 
ingrijpen in de privacy, de veiligheid en de organisatie 
van de politiediensten moet de wettelijke afbakening 
volgens hem bijzonder duidelijk zijn.

B. Antwoorden van de minister

De minister gaat, in antwoord op vragen over de 
BAGP’s, ten eerste in op de organisatie van de federale 
politie, die zal overstappen van een rigide theoretisch 
kader naar een jaarlijks personeelsplan. Dat moet een 
flexibelere personeelsinzet mogelijk maken, afgestemd 
op de reële behoeften en met meer interoperabiliteit.

De minister begrijpt dat de bespreking nog steeds 
over organieke tabellen gaat, aangezien die het huidige 
systeem vormen. Die tabellen zijn echter grotendeels 
achterhaald en maken het werk, de besprekingen en de 
onderhandelingen onnodig complex. Hoewel iedereen 
erkent dat ze niet meer actueel zijn, blijft men er toch op 
voortbouwen. De minister verwijst naar zijn ervaring bij 
Buitenlandse Zaken, waar de organieke tabellen voor 
de diplomatieke loopbaan twee à drie jaar na zijn aan-
treden in 2001 werden afgeschaft en vervangen door 
personeelsplannen. Dat is een modernere manier om 
een administratie te beheren, ook voor de politie.

— Directie beveiliging

Wat de Directie beveiliging (DAB) betreft, benadrukt 
de minister dat de beveiligingsagenten en -assistenten 
volwaardig deel uitmaken van de politie. Hoewel zij niet 
dezelfde bevoegdheden hebben als politie-inspecteurs, 
dragen zij een politie-uniform en worden zij aangeworven 
en opgeleid om hun opdrachten uit te voeren.

Met de wetswijziging wil de minister vooral meer 
flexibiliteit mogelijk maken. Bij zijn aantreden stelde hij 
vast dat niet alleen de organieke tabellen achterhaald 
waren, maar ook dat de opdrachten die personeelsleden 
kunnen uitvoeren te strikt werden afgebakend. Dat strookt 
niet met een efficiënt beheer van de administratie en de 
beschikbare middelen.

De DAB staat bovendien niet uitsluitend in voor stati-
sche bewaking, maar verzorgt ook de politiebeveiliging 
van rechtbanken en het transport van gedetineerden. 
De dienst werd tien jaar geleden opgericht met een 
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personnel de 1600 unités qui n’a jamais été entière-
ment pourvu. C’est pourquoi le ministre a demandé à 
la police de renforcer substantiellement le recrutement. 
Les candidats ont donc été plus nombreux et les délais 
de recrutement, raccourcis. Le ministre a choisi de ne 
pas ancrer légalement ces délais raccourcis, puisque 
les objectifs fixés doivent surtout être concrétisés par 
la mise en œuvre de mesures concrètes.

Si les membres du personnel de la DAB sont ame-
nés à effectuer de nouvelles missions ou sont chargés 
d’autres volets du travail policier, ils seront formés pour 
pouvoir le faire correctement et en toute sécurité. Ces 
membres du personnel seront donc formés avant de 
se charger du contrôle des passeports dans les gui-
chets de contrôle frontalier ou d’être déployés comme 
escorteurs. Le ministre souligne l’importance de la 
formation de base et de la formation continue de tous 
les fonctionnaires de police.

— Entrée en vigueur

En ce qui concerne l’entrée en vigueur avec effet 
rétroactif, le ministre indique qu’aucun problème n’a été 
signalé jusqu’à présent. La situation est aujourd’hui réglée 
sur la base de l’article 78 du nouveau Code pénal, qui 
dispose que les délits doivent être considérés comme 
des infractions pour lesquelles une peine de niveau 1, 
2 ou 3 est prévue, et que les crimes doivent être consi-
dérés comme des infractions pour lesquelles une peine 
de niveau 4, 5, 6, 7 ou 8 est prévue. La disposition en 
question ne mentionnant pas les contraventions, le projet 
de loi à l’examen ne prévoit rien en la matière.

— Loi Exodus

S’agissant de la publication de la proposition de loi 
précitée modifiant la loi Exodus au Moniteur belge, le 
ministre indique qu’il n’a pas encore reçu le parchemin 
nécessaire à cet effet. Il partage la préoccupation re-
lative à la nécessité d’une entrée en vigueur rapide et 
sans encombre.

— Screening

Le ministre fait observer que, pour la réalisation du 
contrôle d’intégrité dans le cadre du recrutement, on 
a opté pour l’extrait du casier judiciaire modèle 596.2, 
qui permet une vérification plus large, notamment en 
matière de condamnations en lien avec des mineurs. 
Il s’agit d’un screening objectif: les candidats dont le 
casier contient des condamnations de cette nature sont 
refusés. Des screenings plus subjectifs sont également 
prévus, notamment des vérifications dans la Banque de 
données nationale générale (BNG) et des enquêtes de 
moralité. La nécessité de recruter davantage de policiers 

personeelskader van 1600 eenheden, dat nooit volle-
dig werd ingevuld. De minister heeft de politie daarom 
gevraagd de rekrutering aanzienlijk te versterken. Dat 
heeft geleid tot meer kandidaten en kortere aanwer-
vingstermijnen. De minister heeft ervoor gekozen om 
de verkorting van de termijnen niet wettelijk vast te leg-
gen, aangezien de doelstellingen vooral door concrete 
maatregelen moeten worden verwezenlijkt.

Wanneer de personeelsleden van de DAB nieuwe 
taken of onderdelen van het politiewerk opnemen, zullen 
ze daarvoor worden opgeleid, zodat ze hun opdrachten 
naar behoren en in alle veiligheid kunnen uitvoeren. 
Zo zullen de betrokken personeelsleden een opleiding 
krijgen wanneer zij zullen instaan voor de paspoortcon-
trole in de grenscontroleboxen of als escorteurs zullen 
worden ingezet. De minister benadrukt het belang van 
zowel de basisopleiding als de permanente opleiding 
van alle politiemedewerkers.

— Inwerkingtreding

Aangaande de inwerkingtreding met terugwerkende 
kracht geeft de minister aan dat er tot dusver geen pro-
blemen werden gemeld. De situatie wordt thans geregeld 
op basis van artikel 78 van het nieuwe Strafwetboek, 
waarin wordt voorgeschreven dat “wanbedrijven” gelezen 
moeten worden als “misdrijven waarop een straf van 
niveau 1, 2 of 3 is gesteld” en “misdaden” als “misdrijven 
waarop een straf van niveau 4, 5, 6, 7 of 8 is gesteld”. In 
de desbetreffende bepaling wordt geen gewag gemaakt 
van overtredingen. Om die reden wordt daarvoor in het 
wetsontwerp geen regeling getroffen.

— Exoduswet

Wat betreft de bekendmaking van het voormelde wets-
voorstel tot wijziging van de exoduswet in het Belgisch 
Staatsblad geeft de minister aan dat hij het daartoe 
noodzakelijke perkament nog niet ontvangen heeft. Hij 
deelt de bezorgdheid over de noodzaak van een correcte 
en snelle inwerkingtreding.

— Screening

De minister stelt dat er voor de integriteitscontrole 
bij de rekrutering werd gekozen voor het uittreksel uit 
het strafregister model 596.2, dat een ruimere verifi-
catie mogelijk maakt, onder meer op veroordelingen 
met betrekking tot minderjarigen. Dit is een objectieve 
screening: kandidaten met dergelijke veroordelingen 
worden niet toegelaten. Daarnaast vinden meer sub-
jectieve screenings plaats, waarbij onder meer feiten in 
de Algemene Nationale Gegevensbank (ANG) worden 
onderzocht en moraliteitsonderzoeken worden uitge-
voerd. De noodzaak om meer politiepersoneel aan te 
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ne doit pas entraîner un assouplissement des exigences 
en matière d’intégrité. Celles-ci doivent au contraire être 
renforcées lorsque c’est possible, pour garantir que la 
police soit respectée et respectable et qu’elle opère de 
manière respectueuse.

Le ministre poursuit en confirmant qu’il n’a pas renoncé 
à l’ambition d’instaurer un screening de sécurité tout au 
long de la carrière. Les travaux préparatoires à cet effet 
sont effectués tant au sein du gouvernement que dans 
le cadre de la concertation avec les syndicats, où des 
éléments à la fois quantitatifs et qualitatifs sont évoqués. 
S’agissant du volet quantitatif, des avancées ont déjà 
été enregistrées puisque 30 millions d’euros seront mis 
à disposition à partir du 1er janvier 2027.

Pour le ministre, le screening continu constitue un 
volet évident de la politique d’intégrité. Il indique que 
les diplomates doivent disposer d’une habilitation de 
sécurité et qu’ils doivent à cette fin faire l’objet d’une 
enquête de la Sûreté de l’État tous les cinq ans. Puisque 
les fonctionnaires de police portent une arme, un scree-
ning régulier serait d’autant plus indiqué. Cette mesure 
n’aurait pas pour objectif de stigmatiser le personnel de 
police, mais de protéger à la fois l’intégrité individuelle 
des policiers et celle de l’ensemble du corps de police.

— Réforme de la police fédérale

L’objectif de la réforme n’est pas de restructurer la 
police fédérale, mais d’en moderniser l’organisation. 
Le ministre soumettra prochainement au Parlement les 
modifications législatives nécessaires pour réduire les 
frais généraux et le nombre de mandats en vue d’un 
fonctionnement plus opérationnel et de la création d’une 
réserve fédérale. Le ministre s’étonne toutefois que près 
de 70 textes législatifs doivent être modifiés à cette fin. 
Il propose dès lors au Parlement de mener une réflexion 
conjointe sur la simplification de la réglementation afin 
qu’elle reste applicable. Par exemple, il est absurde de 
fixer des délais de recrutement dans la loi si ceux-ci ne 
peuvent pas être respectés en pratique.

— Articles 24 et 25. Contrôle des phénomènes et 
des groupements

En ce qui concerne les articles 24 et 25, qui portent 
sur le contrôle des personnes et des associations ainsi 
que sur la liste des groupements et des phénomènes, le 
ministre souligne qu’il existe déjà une liste nationale des 
groupements qui troublent l’ordre public et ne coopèrent 
pas avec les autorités publiques. L’inscription sur cette 
liste nécessitera les avis de l’OCAM, de la Sûreté de 
l’État (VSSE) et des polices fédérale et locale. L’objectif 
est également de mieux comprendre le mode opératoire 

werven, mag niet leiden tot lagere integriteitsvereisten. 
Waar mogelijk moeten die criteria juist worden versterkt, 
met het oog op een politie die wordt gerespecteerd, 
respectabel is en respectvol optreedt.

Daarnaast bevestigt de minister dat hij niet afziet van 
de invoering van een doorlopende veiligheidsscreening 
gedurende de volledige loopbaan. Het voorbereidende 
werk loopt zowel binnen de regering als in het overleg 
met de vakbonden, waarin naast kwantitatieve ook kwa-
litatieve aspecten aan bod komen. Voor het kwantitatieve 
luik werd al vooruitgang geboekt met de 30 miljoen euro 
die vanaf 1 januari 2027 beschikbaar wordt gesteld.

De continue screening is voor de minister een van-
zelfsprekend onderdeel van het integriteitsbeleid. Hij 
wijst erop dat diplomaten over een veiligheidsmachtiging 
moeten beschikken en daartoe om de vijf jaar door de 
VSSE worden onderzocht. Aangezien politieambtenaren 
een wapen dragen, is een regelmatige screening des 
te meer aangewezen. Een dergelijke maatregel is niet 
bedoeld om politiepersoneel te stigmatiseren, maar om 
zowel de individuele integriteit als die van het volledige 
politiekorps te beschermen.

— Hervorming van de federale politie

De hervorming van de federale politie is geen herstruc-
turering, maar een modernisering van de organisatie. 
De minister zal binnenkort de nodige wetswijzigingen 
aan het Parlement voorleggen om de overhead en het 
aantal mandaten te verminderen met het oog op een 
operationelere werking, alsook om een federale reserve 
samen te voegen. Het is evenwel opmerkelijk dat daar-
toe zo’n zeventig wetgevende teksten gewijzigd moeten 
worden. De minister stelt het Parlement dan ook voor 
om gezamenlijk na te denken over de vereenvoudiging 
van de regelgeving, zodat die werkbaar blijft. Zo houdt 
het bijvoorbeeld geen steek om rekruteringstermijnen 
wettelijk vast te leggen als die in de praktijk niet kunnen 
worden gehaald.

— Artikelen 24 en 25. Controle van fenomenen en 
groeperingen

In verband met de artikelen 24 en 25, die betrekking 
hebben op de controle van personen en verenigingen 
en op de lijst van groeperingen en fenomenen, stipt de 
minister aan dat er al een nationale lijst bestaat, waarop 
groeperingen staan die de openbare orde verstoren en 
niet meewerken met de overheid. Voor opname op die 
lijst is een advies vereist van het OCAD, de Veiligheid 
van de Staat (VSSE), de federale en de lokale politie. 
Het doel is ook inzicht te krijgen in de modus operandi 
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des groupements et phénomènes concernés, afin que 
la police puisse prendre les mesures nécessaires. La 
législation relative à la protection de la vie privée restera 
applicable et le COC conservera son pouvoir de contrôle.

Le ministre souligne que la liste en question a été 
dotée d’une base légale il y a quinze ans. Le COC a 
demandé que la loi soit modifiée pour y inscrire les 
groupements qui ne remplissent pas encore à tous les 
critères mais pour lesquels certaines données sont déjà 
collectées. La modification à l’examen donne donc suite 
à une demande du COC, dont il reconnaît, comme les 
membres concernés, l’importance des avis. La Cour 
constitutionnelle s’est déjà prononcée sur la constitu-
tionnalité de la liste et l’a confirmée. Elle considère en 
outre comme une garantie démocratique le fait d’établir 
une seule liste, gérée sous la responsabilité du ministre, 
plutôt que plusieurs listes.

En ce qui concerne les délais d’archivage, le ministre 
précise que le délai de dix ans prévu pour les infractions 
de niveau 1 vise surtout à fixer une référence à partir 
de laquelle les données pourront être classées dans 
les systèmes informatiques. Il s’agit d’un délai maximal. 
Un affinement restera possible et des délais plus courts 
seront fixés pour certaines catégories de données.

— Article 42. Alignement des possibilités d’obtenir 
une assistance en justice sur le droit à l’assistance 
d’un avocat

Le ministre précise que l’article 42 n’introduit pas un 
système en cascade pour les bénéficiaires de l’assistan-
ce. Toutes les catégories énumérées dans la loi seront 
traitées sur un pied d’égalité.

— Article 46. Incompatibilités

L’article 46 dispose en effet que la fonction de membre 
du personnel du cadre administratif et logistique de la 
police est incompatible avec un mandat de conseiller 
communal. Le ministre souligne que le personnel civil 
de la police a évolué depuis la création de ce cadre et 
qu’il compte un nombre sans cesse croissant de profils 
spécialisés qui exercent des fonctions qui étaient au-
trefois organisées différemment. Cette évolution devra 
également être prise en compte lors de la détermination 
des incompatibilités liées à leur fonction, d’autant plus 
que plusieurs voix s’élèvent pour que les fonctionnaires 
de police et le personnel civil soient traités aussi équi-
tablement que possible.

van de betrokken groeperingen en fenomenen, zodat 
de politie de nodige maatregelen kan treffen. De priva-
cywetgeving blijft van toepassing en het COC behoudt 
zijn toezichtsbevoegdheid.

De minister wijst erop dat de lijst in kwestie vijftien 
jaar geleden een wettelijke grondslag heeft gekregen. 
Het COC heeft gevraagd de wet aan te passen met 
betrekking tot het opnemen in de lijst van groeperingen 
die nog niet aan alle criteria voldoen, maar waarvoor al 
gegevens worden verzameld. Met deze wijziging geeft de 
minister gevolg aan een verzoek van het COC, waarvan 
hij, net als de betrokken parlementsleden, het belang 
van de adviezen erkent. Het Grondwettelijk Hof heeft 
zich al uitgesproken over de grondwettigheid van de lijst 
en deze bevestigd. Het Hof beschouwt het bovendien 
als een democratische waarborg dat één lijst onder de 
verantwoordelijkheid van de minister wordt beheerd, in 
plaats van verschillende naast elkaar bestaande lijsten.

Wat de archiveringstermijnen betreft, verduidelijkt de 
minister dat de termijn van tien jaar voor inbreuken van 
niveau 1 vooral bedoeld is om voor een referentiedatum 
te zorgen op basis waarvan de gegevens geordend 
kunnen worden in de IT-systemen. Het gaat om een 
maximale termijn; verdere verfijning blijft mogelijk en 
voor bepaalde categorieën gegevens zullen kortere 
termijnen worden vastgesteld.

— Artikel 42. Rechtshulp met het recht op bijstand 
van een raadsman

De minister verduidelijkt dat artikel 42 geen casca-
de van rechthebbenden op bijstand invoert. Alle in de 
wet opgesomde categorieën worden op gelijke voet 
behandeld.

— Artikel 46. Onverenigbaarheden

Artikel 46 bepaalt inderdaad dat de functie van per-
soneelslid van het administratief en logistiek kader 
van de politie onverenigbaar is met het mandaat van 
gemeenteraadslid. De minister wijst erop dat het bur-
gerpersoneel van de politie sinds de oprichting van dat 
kader geëvolueerd is en steeds meer gespecialiseerde 
profielen omvat die taken uitvoeren die vroeger anders 
werden georganiseerd. Die evolutie moet ook in aanmer-
king worden genomen bij de vaststelling van onverenig-
baarheden van hun functie, te meer daar verschillende 
stemmen ertoe oproepen om politieambtenaren en 
burgerpersoneel zo veel mogelijk gelijk te behandelen.
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— Rôle des profils externes au sein de la police

En réponse aux observations concernant l’éventuelle 
exécution de missions opérationnelles de police par des 
profils externes, que d’aucuns qualifient de privatisation, 
le ministre indique que le projet de loi prévoit que des 
experts fiscaux, notamment, auront accès à la BNG et 
que des profils IT spécialisés aideront la police. Pour 
certains dossiers, la police a besoin d’experts qui ne sont 
pas nécessairement disponibles au sein des services 
de police opérationnels. Le ministre souligne que les 
experts fiscaux concernés restent des fonctionnaires de 
l’administration fiscale et que d’autres services publics 
fédéraux font également appel à des profils IT spécia-
lisés. Le ministre a choisi d’inscrire explicitement ces 
possibilités dans la loi pour garantir la transparence 
nécessaire.

L’accès des consultants en informatique sera régi par 
les principes de bonne gouvernance et par le principe du 
besoin de savoir (need to know). Leur accès sera limité au 
strict nécessaire et ils devront faire l’objet d’un screening 
préalable. Toutes les consultations seront enregistrées, 
comme c’est déjà le cas dans des systèmes tels que 
Focus@GPI, auxquels les fonctionnaires de police se 
connectent à l’aide d’un identifiant et d’un mot de passe 
personnels. Cela permettra de vérifier qui a consulté 
quelles données et à quel moment. Le ministre renvoie 
à la réglementation similaire applicable au Registre 
national, qui permet aux citoyens de demander qui a 
consulté leurs données. Ce contrôle est nécessaire 
pour surveiller l’accès à la grande quantité de données 
disponibles et pour protéger la vie privée. Le ministre 
souligne que la réglementation proposée est conforme 
à la législation relative à la protection de la vie privée.

— Tâches policières

Le ministre partage la position du COC, qui estime 
que les tâches policières ne peuvent être transférées au 
secteur privé sans réflexion préalable. Cela ne signifie 
toutefois pas que la police doit exécuter elle-même 
toutes les tâches. D’autres services, tels que la justice, 
ont également recours à une expertise externe spé-
cialisée, notamment en matière de traduction. L’accès 
aux banques de données de la police demeure quant 
à lui limité et régi par le principe du “besoin de savoir” 
(need to know).

Selon le ministre, la redistribution des tâches ne consti-
tue pas une privatisation de la police, mais s’inscrit dans 
une logique de diversification des missions policières 
et de délimitation des tâches pouvant être assurées, 
à titre de soutien, par d’autres acteurs. Il déposera, 
au début de l’année 2027, un projet de loi modifiant la 
loi du 2 octobre 2017 réglementant la sécurité privée 

— Rol van externe profielen bij de politie

Ingaand op opmerkingen over de eventuele uitvoe-
ring van operationele politietaken door externen, die 
bestempeld wordt als privatisering, geeft de minister 
aan dat overeenkomstig het wetsontwerp onder meer 
fiscale experten toegang krijgen tot de ANG en dat ge-
specialiseerde ICT-profielen de politie ondersteunen. 
De politie heeft voor bepaalde dossiers behoefte aan 
deskundigen die niet noodzakelijk binnen de operationele 
politiediensten beschikbaar zijn. De minister benadrukt 
dat fiscale experten ambtenaren blijven en dat ook an-
dere federale overheidsdiensten een beroep doen op 
gespecialiseerde ICT-profielen. De minister heeft ervoor 
gekozen deze mogelijkheden uitdrukkelijk in de wet op 
te nemen om de nodige transparantie te verzekeren.

De toegang van IT-consultants zal worden geregeld 
volgens de beginselen van behoorlijk beheer en het 
need-to-know-principe. De toegang wordt beperkt tot 
wat noodzakelijk is en vereist voorafgaande screening. 
Alle raadplegingen worden gelogd, zoals ook gebeurt in 
systemen als Focus@GPI, waar politieambtenaren zich 
met hun gebruikersnaam en wachtwoord aanmelden. Zo 
kan worden nagegaan wie wanneer welke gegevens heeft 
geraadpleegd. De minister verwijst naar de vergelijkbare 
regeling voor het Rijksregister, waarbij burgers kunnen 
opvragen wie hun gegevens heeft geraadpleegd. Een 
dergelijke controle is noodzakelijk om de toegang tot de 
grote hoeveelheid beschikbare gegevens te bewaken en 
de privacy te beschermen. De minister benadrukt dat de 
vooropgestelde regeling conform de privacywetgeving is.

— Politietaken

De minister onderschrijft het standpunt van het COC 
dat politietaken niet zonder meer aan de privésector 
mogen worden overgedragen. Dat betekent echter niet 
dat de politie alle taken zelf moet uitvoeren. Ook andere 
diensten, zoals justitie, maken gebruik van gespeciali-
seerde externe expertise, bijvoorbeeld voor vertalingen. 
De toegang tot politiedatabanken blijft beperkt en wordt 
geregeld volgens het need-to-know-principe.

Voor de minister houdt een herverdeling van taken 
geen privatisering van de politie in, maar gaat het om 
een diversificatie van politietaken en de afbakening van 
opdrachten die andere actoren ter ondersteuning kunnen 
uitvoeren. Begin 2027 zal de minister een wetsontwerp 
indienen tot wijziging van de wet van 2 oktober 2017 tot 
regeling van de private en bijzondere veiligheid. In dat 
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et particulière. Le projet de loi à l’examen énumérera 
précisément les tâches que les agents de sécurité 
privés pourront exercer en appui de la police. Celles-ci 
pourraient, par exemple, consister à regarder les images 
des caméras afin d’alerter la police en temps réel ou à 
exécuter des interventions de premier appui, comme le 
font les gardiens de la paix dans certaines communes.

Le ministre fait observer à cet égard que, dans le 
cadre des concertations qu’il mène actuellement avec les 
gouverneurs au sujet de la fusion des zones de police, 
ses interlocuteurs réclament davantage de moyens en 
raison du manque d’effectifs policiers, mais se montrent 
plus réservés lorsque le ministre propose d’examiner 
quelles tâches doivent effectivement être accomplies par 
des policiers et quelles tâches pourraient éventuellement 
être prises en charge par d’autres intervenants. Selon 
lui, un accroissement des moyens ne suffira pas, à lui 
seul, pour résoudre tous les problèmes. Une priorisation 
claire des missions s’impose également. Par exemple, 
il estime que les missions de surveillance lors d’une 
fête foraine pourraient être confiées à des services de 
sécurité privés ou à des gardiens de la paix, afin de 
permettre à la police de se concentrer en priorité sur 
ses missions essentielles.

L’intérêt d’une priorisation claire des tâches policières 
est, selon le ministre, d’autant plus grand que le nombre 
de policiers a augmenté. Au moment de la réforme des 
polices en 1998, la Belgique comptait 10,2 millions 
d’habitants, 13.000 gendarmes, 1200 membres de la 
police judiciaire et 19.000 policiers communaux, soit 
2,9 policiers par millier d’habitants. En 2025, la Belgique 
comptait 11,8 millions d’habitants, 14.000 membres de 
la police fédérale et 30.000 membres du personnel 
des zones de police locale, soit 3,7 policiers pour 1000 
habitants. Le ministre n’affirme pas qu’il y a trop de 
policiers, mais estime que cette évolution doit être prise 
en considération dans la réflexion sur la modernisation 
de l’appareil policier.

— Frontex

Concernant l’article 55 modifiant la loi du 16 mai 
2024 relative aux compétences des membres du corps 
européen de garde-frontières et de garde-côtes sur le 
territoire national, le ministre indique qu’il n’y a aucune 
raison, à ses yeux, de réviser cette loi tous les deux 
ans. Les dispositions actuelles sont claires et, à sa 
connaissance, aucun autre pays ne demande une révi-
sion périodique. Il ne souhaite dès lors pas introduire de 
particularité belge supplémentaire dans un dispositif qui 
fonctionne correctement et dont les règles lui paraissent 
suffisamment précises.

wetsontwerp zullen de precieze taken worden opgesomd 
die private beveiligingsagenten ter ondersteuning van 
de politie mogen uitvoeren. Het kan bijvoorbeeld gaan 
om het bekijken van camerabeelden om de politie in 
real time te waarschuwen of om het uitvoeren van eer-
ste ondersteunende interventies zoals die in bepaalde 
gemeenten ook door gemeenschapswachten worden 
uitgevoerd.

De minister merkt in dit kader op dat hij tijdens zijn 
lopend overleg met de gouverneurs over de fusie van 
politiezones vaststelt dat zijn gesprekspartners ener-
zijds pleiten voor meer middelen vanwege onvoldoende 
politiepersoneel, maar zich anderzijds terughoudend 
opstellen wanneer de minister voorstelt om te onder-
zoeken welke taken politieambtenaren daadwerkelijk 
moeten uitvoeren en welke eventueel door anderen 
kunnen worden overgenomen. Meer middelen volstaan 
immers niet automatisch om alle problemen op te lossen; 
er is ook een duidelijke prioritering van de opdrachten 
nodig. Zo meent de minister dat de bewakingsopdrach-
ten bij een kermis door private beveiligingsdiensten of 
gemeenschapswachten kunnen worden opgenomen, 
zodat de politie zich in de eerste plaats op haar eigenlijke 
politietaken kan toeleggen.

Het belang van een duidelijke prioritering van politie-
taken geldt voor de minister des te meer in het licht van 
de stijging van het aantal politiemensen. Bij het begin 
van de politiehervorming in 1998 telde België 10,2 mil-
joen inwoners, 13.000 rijkswachters, 1200 leden van de 
gerechtelijke politie en 19.000 gemeentepolitiemensen, 
ofwel 2,9 politieambtenaren per 1000 inwoners. In 2025 
telde België 11,8 miljoen inwoners, 14.000 federale 
politieambtenaren en 30.000 personeelsleden bij de 
lokale politiezones, ofwel 3,7 politieambtenaren per 
1000 inwoners. De minister stelt niet dat er te veel po-
litieambtenaren zijn, maar meent wel dat deze evolutie 
moet worden meegenomen in de reflectie over de mo-
dernisering van het politieapparaat.

— Frontex

Met betrekking tot artikel 55 tot wijziging van de wet 
van 16 mei 2024 betreffende de bevoegdheden op het 
nationale grondgebied van de leden van de Europese 
grens- en kustwacht, geeft de minister aan dat hij geen 
reden ziet om die wet elke twee jaar te herzien. De be-
palingen zijn duidelijk en voor zover hem bekend vragen 
andere landen evenmin om een dergelijke periodieke 
herziening. Hij wil daarom geen bijkomende Belgische 
bijzonderheid invoeren voor een regeling die goed func-
tioneert en reeds voldoende duidelijk is.
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— Accès aux données à caractère personnel

Le ministre reconnaît que l’accès direct des citoyens 
à leurs propres données, pour autant qu’il soit réalisable 
sur les plans juridique et informatique, revêt une impor-
tance essentielle pour le contrôle démocratique exercé 
par les citoyens. Cette question ne concerne toutefois 
pas seulement la police, mais également d’autres ad-
ministrations. La ministre de la Modernisation publique 
pilote dès lors ce dossier, auquel le ministre apporte sa 
pleine coopération pour les matières relevant de ses 
compétences.

— Images de caméra

En ce qui concerne l’accès aux images enregistrées 
par des caméras, le ministre indique que le projet de 
loi se veut pleinement conforme à l’avis rendu par le 
COC à ce sujet. Il n’est plus question d’un accès qui 
permettrait de remonter à un nombre fixe de minutes 
dans le passé, mais bien d’appliquer les principes de 
nécessité et de proportionnalité. Lorsqu’un incident se 
produit dans un lieu équipé de caméras, comme ce fut 
récemment le cas lors de certaines manifestations, il doit 
être possible de remonter suffisamment loin dans le fil 
des images pour comprendre l’ensemble du contexte.

— Article 7. Visibilité des caméras fixes temporaires 
et uniformisation

Le ministre précise que les véhicules équipés de 
caméras fixes temporaires porteront un marquage 
Battenburg clairement reconnaissable et indiquant qu’il 
s’agit de véhicules de police autorisés à enregistrer des 
images au moyen d’une caméra mobile. L’arrêté royal 
fixant les normes applicables à ce marquage est prêt et 
les modèles de véhicules ont été arrêtés. La transition du 
système actuel de marquage vers le modèle Battenburg 
s’effectuera progressivement et s’étalera encore sur 
plusieurs années, compte tenu des contraintes pratiques 
et financières.

À ce propos, le ministre annonce également la fi-
nalisation du dossier relatif aux uniformes de police. Il 
espère que le nouvel uniforme pourra être introduit à 
partir du 1er janvier 2028. Les deux niveaux de la police 
intégrée, à savoir la police fédérale et la police locale, 
doivent en effet être identifiables comme appartenant 
à un seul et même corps de police. Le ministre prévoit 
toutefois une exception pour les unités spéciales qui, 
en raison de la nature de leurs missions, conserveront 
leurs uniformes spécifiques.

— Inzage in persoonsgegevens

De minister erkent dat een rechtstreekse toegang van 
burgers tot hun eigen gegevens, indien die op IT- en op 
juridisch vlak haalbaar is, van essentieel belang is voor 
de democratische controle door burgers. Het vraagstuk 
beperkt zich evenwel niet tot de politie, maar betreft ook 
andere administraties. De minister van Modernisering van 
de overheid neemt derhalve het voortouw in dit dossier, 
waaraan de minister zijn volle medewerking verleent 
voor de aspecten die onder zijn bevoegdheid vallen.

— Camerabeelden

Wat de toegang tot camerabeelden betreft, stelt de 
minister dat het ontwerp het advies van het COC op dit 
punt letterlijk heeft gevolgd. Er wordt niet langer uitgegaan 
van een vaste terugkijkperiode van een bepaald aantal 
minuten, maar van de beginselen van noodzakelijkheid 
en evenredigheid. Wanneer zich een incident voordoet 
op een plaats waar camera’s aanwezig zijn, zoals bij 
recente incidenten tijdens betogingen, moet het moge-
lijk zijn voldoende ver terug te kijken om de volledige 
context te begrijpen.

— Artikel 7. Zichtbaarheid van tijdelijk vaste camera’s 
en uniformiteit

De minister verduidelijkt dat voertuigen met tijdelijk 
vaste camera’s herkenbare battenburgmarkeringen zullen 
dragen, zodat duidelijk is dat het om politievoertuigen 
gaat die met een mobiele camera mogen filmen. Het 
koninklijk besluit met de normen voor deze markeringen 
is klaar en de ontwerpen voor de voertuigen zijn vast-
gelegd. De omschakeling van de huidige striping naar 
het battenburgpatroon zal gefaseerd verlopen en nog 
enkele jaren in beslag nemen, rekening houdend met 
de praktische en financiële haalbaarheid.

In dit kader kondigt de minister aan dat ook het dossier 
over de politie-uniformen wordt afgerond. De minister 
hoopt dat vanaf 1 januari 2028 het nieuwe uniform kan 
worden ingevoerd. Beide niveaus van de geïntegreerde 
politie, namelijk de federale en de lokale politie, moeten 
immers ook als één politie herkenbaar zijn. De minister 
maakt daarbij een uitzondering voor de speciale een-
heden, die wegens de aard van hun opdrachten eigen 
uniformen behouden.
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C. Répliques

M. Khalil Aouasti (PS) objecte qu’il est nécessaire 
de mener un débat politique de fond sur les missions 
spécifiques confiées à la police et les limites de leur ex-
ternalisation. Il s’insurge contre l’idée que la sécurisation 
de brocantes ou de kermesses, par exemple, puisse être 
transférée à des sociétés privées de gardiennage. Le 
maintien de l’ordre public, y compris lors de petits événe-
ments, relève des missions de la police locale, laquelle 
est financée par les citoyens par le biais de leurs impôts 
locaux. Il n’est dès lors pas logique d’obliger également 
ceux-ci à payer des services de sécurisation privés pour 
exercer des missions qui relèvent du service public.

Cette question touche à la vision sociétale de la sé-
curité et des services publics. Ainsi, dans les débats sur 
la sécurité dans les stades de football, il a également 
été estimé que, malgré la pression supplémentaire qui 
pèse sur certaines communes en raison de la présence 
de stades de football, le maintien de l’ordre public reste 
une mission des pouvoirs publics. Reporter les coûts 
liés à la sécurisation sur les organisateurs pourrait, en 
outre, mettre le droit d’association et le droit de mani-
festation sous pression.

L’intervenant met également en garde contre les risques 
liés au fait d’associer le secteur privé au traitement de 
données de sécurité, même de manière indirecte. À titre 
de comparaison, il fait observer qu’il serait inconcevable 
que la VSSE confie l’accès à des données sensibles 
à des entreprises privées parce qu’elle manque de 
ressources internes.

Outre des moyens supplémentaires, une meilleure 
organisation et des statuts attrayants sont également 
nécessaires pour pourvoir les fonctions spécialisées. 
Ainsi, la perte de l’ancienneté barémique pendant le stage 
judiciaire complique le passage de juristes spécialisés 
du SPF Finances vers la magistrature, alors que leur 
expertise est notamment nécessaire pour lutter contre 
le blanchiment et la fraude fiscale.

Enfin, l’intervenant préconise de protéger les missions 
liées à l’autorité et à la sécurité au titre de missions ré-
galiennes. Il fait observer qu’aux États-Unis, le contrôle 
des frontières est assuré par des policiers alors qu’en 
Belgique, certaines fonctions liées à la sécurité aéropor-
tuaire, dont les fouilles, sont sous-traitées à des sociétés 
privées. Il s’interroge sur les limites de cette externali-
sation, étant donné qu’en situation de crise, certaines 
tâches peuvent représenter une importance vitale.

C. Replieken

De heer Khalil Aouasti (PS) werpt op dat er een fun-
damenteel politiek debat nodig is over de specifieke op-
drachten van de politie en de grenzen van de uitbesteding 
ervan. Hij verzet zich tegen het idee dat de beveiliging van 
bijvoorbeeld rommelmarkten of kermissen naar private 
bewakingsfirma’s wordt verschoven. De handhaving 
van de openbare orde, ook bij kleinere evenementen, 
behoort tot de opdrachten van de lokale politie, die door 
de burgers via hun lokale belastingen wordt gefinancierd. 
Het is dan ook niet logisch dat burgers daarnaast private 
beveiligingsdiensten moeten betalen voor opdrachten 
die tot de openbare dienstverlening behoren.

Deze kwestie raakt aan de maatschappelijke visie op 
veiligheid en openbare dienstverlening. Zo werd ook in 
de discussies omtrent voetbalveiligheid geoordeeld dat, 
ondanks de extra druk op bepaalde gemeenten door 
de aanwezigheid van voetbalstadions, de handhaving 
van de openbare orde een overheidstaak blijft. Het 
doorschuiven van beveiligingskosten naar organisatoren 
kan bovendien het recht op vereniging en het recht op 
betoging onder druk zetten.

De spreker waarschuwt daarnaast voor de risico’s 
van private betrokkenheid bij veiligheidsgegevens, ook 
wanneer die indirect is. Ter vergelijking merkt hij op 
dat het ondenkbaar zou zijn dat de VSSE private on-
dernemingen toegang zou toevertrouwen tot gevoelige 
gegevens wegens een gebrek aan interne middelen.

Naast bijkomende middelen zijn ook een betere or-
ganisatie en aantrekkelijke statuten nodig om gespeci-
aliseerde functies in te vullen. Zo bemoeilijkt het verlies 
van baremieke anciënniteit tijdens de gerechtelijke stage 
de doorstroming van gespecialiseerde juristen van de 
FOD Financiën naar de magistratuur, terwijl hun expertise 
onder meer nodig is voor de bestrijding van witwassen 
en fiscale fraude.

Tot slot pleit het lid ervoor gezags- en veiligheidsop-
drachten als overheidstaken te beschermen. Hij wijst 
erop dat de grensbewaking in de Verenigde Staten door 
politieagenten gebeurt, terwijl België bepaalde luchtha-
venveiligheidstaken, waaronder fouilleringen, uitbesteedt 
aan private ondernemingen. Hij vraagt zich af waar de 
grenzen van die uitbesteding liggen, aangezien bepaalde 
taken in crisissituaties van vitaal belang kunnen zijn.
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III. — DISCUSSION DES ARTICLES ET 
VOTES

CHAPITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

Cet article fixe le fondement constitutionnel de la 
compétence.

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 1er est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 2

Modification du Code d’instruction criminelle

Art. 2

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 2 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

CHAPITRE 3

Modifications de la loi sur la fonction de police

Art. 3

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 3 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 4

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 4 est adopté à l’unanimité.

Art. 5

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 5 est adopté par 11 voix contre 2.

III. — ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING EN 
STEMMINGEN

HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Dit artikel bepaalt de grondwettelijke bevoegdheids- 
grondslag.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 1 wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 2

Wijziging van het Wetboek van Strafvordering

Art. 2

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 2 wordt aangenomen met 11 stemmen en 2 
onthoudingen.

HOOFDSTUK 3

Wijzigingen van de wet op het politieambt

Art. 3

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 3 wordt aangenomen met 11 stemmen en 2 
onthoudingen.

Art. 4

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 4 wordt eenparig aangenomen.

Art. 5

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 5 wordt aangenomen met 11 tegen 2 stemmen.
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Art. 6

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 6 est adopté à l’unanimité.

Art. 7

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 7 est adopté par 11 voix contre 2.

Art. 8

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 8 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 9 à 13

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 9 à 13 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

Art. 14

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 14 est adopté par 11 voix contre 2.

Art. 15 à 21

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 15 à 21 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

Art. 22

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 22 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 6

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 6 wordt eenparig aangenomen.

Art. 7

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 7 wordt aangenomen met 11 tegen 2 stemmen.

Art. 8

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 8 wordt aangenomen met 11 stemmen en 2 
onthoudingen.

Art. 9 tot 13

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 9 tot 13 worden achtereenvolgens een-
parig aangenomen.

Art. 14

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 14 wordt aangenomen met 11 tegen 2 stemmen.

Art. 15 tot 21

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 15 tot 21 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Art. 22

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 22 wordt aangenomen met 11 stemmen en 2 
onthoudingen.
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Art. 23

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 23 est adopté à l’unanimité.

Art. 24 et 25

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 24 et 25 sont successivement adoptés 
par 9 voix contre 4.

Art. 26 à 30

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 26 à 30 sont successivement adoptés 
par 11 voix contre 2.

Art. 31

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 31 est adopté par 10 voix contre 2 et une 
abstention.

Art. 32 et 33

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 32 et 33 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

Art. 34

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 34 est adopté par 10 voix contre 3.

Art. 35 à 43

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 35 à 43 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

Art. 23

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 23 wordt eenparig aangenomen.

Art. 24 en 25

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 24 en 25 worden achtereenvolgens 
aangenomen met 9 tegen 4 stemmen.

Art. 26 tot 30

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 26 tot 30 worden achtereenvolgens 
aangenomen met 11 tegen 2 stemmen.

Art. 31

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 31 wordt aangenomen met 10 tegen 2 stemmen 
en 1 onthouding.

Art. 32 en 33

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 32 en 33 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Art. 34

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 34 wordt aangenomen met 10 tegen 3 stemmen.

Art. 35 tot 43

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 35 tot 43 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.
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CHAPITRE 4

Modifications de la loi du 7 décembre 1998 
organisant un service de police intégré,  

structuré à deux niveaux

Art. 44 à 46

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 44 à 46 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

Art. 47

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 47 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 48

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 48 est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 5

Modifications de la loi du 26 avril 2002 relative 
aux éléments essentiels du statut des membres 

du personnel des services de police et 
 portant diverses autres dispositions  

relatives aux services de police

Art. 49 à 53

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 49 à 53 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

CHAPITRE 6

Modification de la loi du 21 mars 2007  
réglant l’installation et  

l’utilisation de caméras de surveillance

Art. 54

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

HOOFDSTUK 4

Wijzigingen van de wet van 7 december 1998 tot 
organisatie van een geïntegreerde politiedienst, 

gestructureerd op twee niveaus

Art. 44 tot 46

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 44 tot 46 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Art. 47

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 47 wordt aangenomen met 11 stemmen en 2 
onthoudingen.

Art. 48

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 48 wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 5

Wijzigingen van de wet van 26 april 2002 
houdende de essentiële elementen  

van het statuut van de personeelsleden van  
de politiediensten en houdende diverse andere 

bepalingen met betrekking tot de politiediensten

Art. 49 tot 53

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 49 tot 53 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 6

Wijziging van de wet van 21 maart 2007  
tot regeling van de plaatsing en het gebruik van 

bewakingscamera’s

Art. 54

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.
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L’article 54 est adopté par 10 voix contre 2 et une 
abstention.

CHAPITRE 7

Modification de la loi du 16 mai 2024  
relative aux compétences des membres  

du corps européen de garde-frontières et  
de garde-côtes sur le territoire national

Art. 55

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 55 est adopté par 10 voix contre 3.

CHAPITRE 8

Modifications de l’arrêté royal  
du 30 mars 2001 portant  

la position juridique du personnel  
des services de police (“PJPol”)

Art. 56

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 56 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 57

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 57 est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 9

Dispositions transitoires, abrogatoires et finales

Art. 58

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 58 est adopté par 11 voix contre 2.

Art. 59

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

Artikel 54 wordt aangenomen met 10 tegen 2 stemmen 
en 1 onthouding.

HOOFDSTUK 7

Wijziging van de wet van 16 mei 2024  
betreffende de bevoegdheden  

op het nationale grondgebied van de leden  
van de Europese grens- en kustwacht

Art. 55

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 55 wordt aangenomen met 10 tegen 3 stemmen.

HOOFDSTUK 8

Wijzigingen aan het koninklijk besluit  
van 30 maart 2001 tot regeling  

van de rechtspositie van het personeel  
van de politiediensten (“RPPol”)

Art. 56

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 56 wordt aangenomen met 11 stemmen en 2 
onthoudingen.

Art. 57

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 57 wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 9

Overgangs-, opheffings- en slotbepalingen

Art. 58

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 58 wordt aangenomen met 11 tegen 2 stemmen.

Art. 59

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.
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L’article 59 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

* 

*  *

Des corrections d’ordre légistique sont apportées.

* 

*  *

À la demande de M. Khalil Aouasti (PS), la commission 
procédera, en application de l’article 83.1 du Règlement 
de la Chambre, à une deuxième lecture du projet de loi.

À cette fin, la commission souhaite disposer d’une 
note du service Affaires juridiques et Documentation 
parlementaire.

Les rapporteurs, Le président,

Maaike De Vreese 
Wim Van der Donckt

Ortwin Depoortere

Artikel 59 wordt aangenomen met 11 stemmen en 2 
onthoudingen.

* 

*  *

Er worden wetgevingstechnische verbeteringen 
aangebracht.

* 

*  *

Op verzoek van de heer Khalil Aouasti (PS) zal de 
commissie, met toepassing van artikel 83.1 van het 
Reglement van de Kamer, overgaan tot een tweede 
lezing van het wetsontwerp.

De commissie wenst daartoe te beschikken over een 
nota van de dienst Juridische Zaken en Parlementaire 
Documentatie.

De rapporteurs, De voorzitter,

Maaike De Vreese
Wim Van der Donckt

Ortwin Depoortere
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